SAN MARCOS

Jesucristupaq escribenqan

Marcosqa Teyta Jesusman allapa marcidcoq nunam carqan. Marcosqa purerqam
Pabluwanpis y Pedruwanpis Jesucristupaq willapdcurmi. (FIm 24, 1 Pe 5.13)
Carselcho Pablu quecaptinpis, Marcosqa quecarqan yanaparmi. (2 Ti 4.10-11)
Tsemi Jesucristuwan mana purishqa carpis allipa musyarqan Jesus

rurashqancunata y yachatsicushqancunata.

Marcos que libruta escribenqan witsancuna *Romacho Jesucristuman
creyicoqcunata allapam chiquir qaticachédyarqan. Y Marcos que libruta escribirmi
meparese pecunata mas callpata qoyquita munarqan.

Marcos cdyitsicun *israel nunacunapa costumbrincunata, y arameo parlata
céyitsicun. Tsemi que libroga mana *israel nunacunapagno.

Marcos escribin facillla cdyiquipaqta. Mas parlaquican Jesus ruranqancunapaq y

ichiclla willacun parlanqganta.

Bautisacoq Juan
tsunyaqcho willapdcun
(Mateo 3.1-12; Lucas 3.1-17;
Juan 1.19-28)

1 1Quenomi qallarin Diospa tsurin
*Jesucristupa alli willaquinin:
2Dijospa *profetan Isaias escribishqan-
chomi  Dios, queno nerqan:
“Puntequitam willacognita
cachashagq,
nénita alistaq cuenta nunacunata
willapdnanpagq.@
3 Tsunyaqchomi juc nuna
qayaripa queno willaconqa:
‘Nénicunata derechar limpiaq
cuenta prebinicuyé Teyta Diosnin-

tsicta chasquiydnequipaq’”? nir.

4Tse nengannomi bautisacoq Juan
tsunyagnincunapa ewar nunacunata
willaparqan jutsancunata jagqirir,
bautisacuyidnanpagq, y tsenopa
perdonashqga caydnanpagq. 5Tsenam
Jerusalenpita jinantin Judea probinsia-
pita Juanman llapan nunacuna ewayar-
qan. Jutsancunata willayaptinnam
Jordan mayucho Juan bautisarqan.

6Juanpa ropanqa carqan *camellupa
millwanpitam. Wachdcannam qarapita
carqan. Micogpis langosta¢ curucunatam
y tuna tumpushpa mishquincunatam.
7Pemi nunacunata willarqan queno nir:

—Qepédtam shamun nogapitapis mas
puedeq, y manam noqa ni pi carpis
sirwitsu qonquricur llanginpa watunta
pascarillatapis. 8Nogaqa yacullawanmi

al.2Mal3.1. b1.3Is40.3. c 1.6 Langosta curoqa imeca pinteq wallpa curunomi.
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bautisayarcoq, peru péqa
bautisaydshoqniqui cuentam *Santu
Espiritunta qoycuyashunqui.

Jesus bautisaconqan
(Mateo 3.13-17; Lucas 3.21-22)

9Tse junaqcunanam Galileacho Nazaret
marcapita Teyta Jesus shamorqgan Juan
bautisecanqan Jordan mayuman, y
petapis tsechomi bautisarerqan. 10Jesus
bautisacurir, yacupita yarqurécarnam,
riquecorqan sielu quicharécaqta y Santu
Espiritu palumano peman urecamogqta.
11Sjelupeqnam Dios queno nimorgan:

—Qammi cuyé tsuri canqui. Qamre-
curmi allapa cushicii.

Jesusta diablu tenteta munan
(Mateo 4.1-11; Lucas 4.1-13)

12Tsepitanam Santu Espiritu Jesusta
tsunyagman pushacorqgan. 13Tsechonam
chuscu chunca (40) junagninpi chucaru
animalcunawan juntu paracorqan.
Tsechomi diablu engafiar tuquilayapa
Jesusta jutsaman ishquitsita munarqan.
Y *anjelcunanam shamur Jesusta
sirwiyarqan.

Galilea marcacho Jesus
qallecun yachatsicur
(Mateo 4.12-17; Lucas 4.14-15)

14Bautisacoq Juan carselcho
llawirécaptinnam, Galilea marcacuna-
man ewar Diospa alli willaquininta
Jesus yachatsicorqan 1>queno nirnin:

—Dios mandacogniquicuna cananpaq
tiempu chdramunnam. Tsemi mana alli
rureniquicunata jaqiricur, alli willaqui-
ninman creyicuyeé.

Jesus acran pescadorcunata

*disipuluncuna caydnanpaq
(Mateo 4.18-22; Lucas 5.1-11)

16 Jesusmi Galilea nishqan Lamar
cuchunpa ewarécarnin, ricarerqan

SAN MARCOS 1

Simonta y wauqin Andresta. Pecunam
pescador carnin, atarayancunata
yacuman jitecayarqan. 17Pecunatam
Jesus queno nerqan:

—Shayami. Noqata qatiydmé. Canan-
pita witsepam pescaduta elluyanqe-
quipa rantin nunacunatana noqaman
elluydmunqui.

18Tse gram atarayancunata jaqiricur,
Jesusta qatircur eucuyargan.

19Tsepita pasarirnam, mas
washénincho Jesus ricarerqan
Santiaguta y Juanta lanchacho
atarayancunata remendecayaqta.
Pecunaqa cayarqan Zebedeupa tsurincu-
nam. 20Tsenam ishcan waugqita Jesus
qayarqan. Pecunapis jina papanin
Zebedeuta uryagnincunatawan
lanchacho jaqiricurmi, Jesuspa qepanta
eucuyarqan.

Jesus qarqun supéta juc nunapita
(Lucas 4.31-37)

21Tsepitanam Capernaum marcaman
chériyarqan. Tsechonam *jamacuyénan
junaq *ellucaydnan wayiman yecurir
nunacunata Jesus yachatserqan.

22 Japan nunacuna allapa espantacur
mantsacidcuyarqan tse yachatsiquinin-
pita, porqui puedeq queninwanmi
tsecunata yachatsicorqan y manam *ley
yachatsicogcunanollatsu. 23Tse
ellucaydnan wayichomi quecargan
supépa munenincho cacoq nuna. Tse
oram nunapa shiminpa qayaripa supé
24queno nerqan:

—Au, Jesus Nazaret marcapeq nuna
¢Imananquitaq noqacunawan?
¢Ushacétsiydmaqgnicu shamorqonqui?
iNoga reqeqmi, gam *Dios Acrashqan
cangequita!

25Jesusnam supéyoq nunata pifiapar-
nin, nerqan:

—iUpélla que! jCanan que nunapita
yarqi! —nir.
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26Supénam nunata feyupa tapsica-
charcur, qaparir yarqur eucorqgan.
27Tseta riquecurnam, llapan nunacuna
mantsacidcur queno tapunacuyarqan:

—Imanotaq que? Queno mushoq
yachatsiquitaga manam imepis wiyash-
qatsu cantsic. j*Supécunapis podernin-
wan mandaptintaq cdsuyan! —nir.

28Tse junaqcunam jinantin Galilea
probinsiacho Jesus rurashqanta llapan
nunacuna ras musyariyarqan.

Jesus cachacitsin Simon Pedrupa
suegranta y mas qeshyaqcunata
(Mateo 8.14-17; Lucas 4.38-41)

29Tse ellucaydnan wayipita yarqurir-
nam, Jesus ewarqan Simonpa y Andrespa
wayinman, Juanta y Santiaguta
pusharcur 39Tsechomi Simonpa suegran
fiebriwan qeshyar cdmarécarqan. Jesus
chériptin 6ram willariyarqan tse warmi
geshyecanqanta. 31 Tsenam Jesus witicur
maquinpita tsarircur sharcaratserqan. Tse
oram fiebripita cachacérirnin, pecunata
sirwergan.

Jesus cachacitsin atscaq
geshyaqcunata

32Inti jeqecaptinnam, Jesusman
apayamorqan tuquilaya qeshyawan
geshyaqcunata y supéyoqcunata. 33Tse
marcapitam llapan nunacuna tse wayi
puncuman elluquecuyarqan. 34Atscaqtam
tuquilaya geshyawan geshyaqcunata
Jesus cachacitserqan, y supépa munenin-
cho caquicaq atscaq nunacunatam
librargan. Supécunaqa reqiyarqanmi pi
canganta. Tsemi Jesus munarqantsu
pepaq ni imata parlayénanta.

Jesus yachatsicun Galilea
marcacunacho
(Lucas 4.42-44)

35Tsaqa tsaqalla shéricurirmi, tsunyagman
Jesus eucorgan Diosman mafiacunanpag.
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36Simonnam yanagincunawan Jesus asheq
ewayarqan. 37 Taririmam, queno niyarqan:

—Téte, llapan nunacunam
ashicayashunqui.

38Tsenam Jesus nerqan:

—Acu ewashun waquin caq amanulla
marcacunamanraq. Tsecunachopis
yachatsicushagmi. Tsepaqmi que
patsaman shamushqa ca.

39Tsenam jinantin Galilea marcacu-
napa purir, ellucayédnan wayicunacho
yachatsicorqan, y supépa munenincho
caquicaq nunacunatam librarqan.

Jesus cachacitsin *leprayoq nunata
(Mateo 8.1-4; Lucas 5.12-16)

40Tsechonam leprawan geshyayoq
nuna Jesusta rogarnin, qonquriquicur
queno nergan:

—Téte, munarnenqa, cachaqueca-
tsilldmé —nir.

#1Tsenam Jesus ancuparnin, nunata
yatecur queno nerqan:

—Munémi, cachacédnequita.

42Tse 6ram lepra qeshyapita cachacrir,
sanu piiru ticrarerqan. 43Tsenam Jesusqa tse
nunata alli notificarmin, queno despidicorqan:

44_—Ama ni pitapis willacunquitsu
cachacétsenqaqta. Peru si, ewé
*saserdoti bendisishunequipaq, Moises
mandacushqanno Diospaq qarenin
aparcur pecuna musyayédnanpagq.

45Peru tseno notifiquecaptinpis, tse nunaqa
eucur llapan nunacunatam willar ushecorgan
Jesus cachacétsishganta. Tsemi tse marcacu-
naman Jesus manana yecorqantsu, y
tsunyagnin tsunyagninllanam puricorqan.
Peru tsemanpis jinantinpitam nunacuna
ashimin, ewayarqan.

Jesus cachacitsin imbalidu nunata
(Mateo 9.1-8; Lucas 5.17-26)

1Tsepita unetanam yape
Capernaum marcaman Jesus
cutiriptin nunacuna musyariyarqan
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cutirishganta. 2Tsenam quecanqan
wayiman allapa nunacuna ellucar wayi
junta puncuchopis quichqui cayarqan.
Jesusnam yachatsiquicarqan Diospa
willaquininta. 3Tsemannam chuscoq
nunacuna apayarqan juc imbaliduta
wantucushqa. 4Nunacuna pasepa
quichquishqa cayaptinmi, Jesuspa
nopanman yecatsita puediyarqantsu.
Tsemi wayi qataraqta quicharicur
tselldpa qeshyaq nunata quirmantin
shumaglla cacharpuyarqan. 5Tsenam
Jesusqa peman allapa marcécuyash-
qanta musyarirnin, qeshyaqta nerqan:

—Iju, jutsequicunapitam perdonecoq.

6Tsechonam técayarqan *ley yachatsi-
coqcuna. Y waquincunam shonquncuna-
cho queno yarpacachédyargan: 7“Que
nunaqa ¢imanirraq tseno parlan! Tseno
parlarninmi, Diospita burlacun.
Diosllam jutsantsicpitaga perdonaman-
tsic” nir. 8Peru Jesusqa tseno
yarpacachdyanqanta musyarirmi,
pecunata queno taporqgan:

—Imanirtaq shongiquicunacho tseno
yarpacachdyanqui! °;Que geshyaq
nunapaq meqantaq mas alli nindpaq
canman: ‘Jutsequicunapita perdonash-
gqanam canqui’ ninécu, o ‘Sharqui,
quirmequita aparcur euqui’ niciimancu!
10Cananmi musyatsiyashqgequi *Diospita
Shamushqga Nuna, puedeq car que
patsacho nunacunapa jutsancunata
perdoneta puedenqganta.

Tseno nirirnam, imbalidu nunatana
nerqan:

11_—Qamtam neq: Sharcur quirme-
quita aparcur wayiquita euqui.

12Tse 6ram qeshyaq sharcur llapan
ricarécayaptin quirmanta ellurir
catarcur eucorqan. Tseta ricarninnam,
nunacuna cushicur queno alabayarqan:

—iDiosqa allapa puedeqmi! {Manam
ni imepis que rurashqantanoqa
ricashgatsu cantsic!

SAN MARCOS 2

*Disipulun cananpaq
Mateota Jesus acran
(Mateo 9.9-13; Lucas 5.27-32)

13Tsepitanam yape lamar cuchunpa
Jesus ewarécargan. Tseman atsca
nunacuna ellucayaptinnam, pecunata
yachatserqan. 4Pasarécarnam ricarerqan
Alfeupa tsurin Levita *Romapaq impues-
tucunata cobracuyidnan wayicho
cobracur técaqta. Petam Jesus nerqan:

—ijAcu eucushun! —nir.

Levinam sharcur Jesuswan eucorqan.

15Tsepitanam Levipa wayincho Jesus
disipuluncunawan miquicayaptin
Romapaq *impuestuta cobracoqcunapis
y jutsasapacunapis Jesuswan juntu
miquicayarqan, y atscagmi tseno
nunacuna peta qatiyarqan. 16Jutsasapa-
cunawan y impuestu cobraqcunawan
micoqta riquecurnam, ley yachatsicoq
*fariseucuna Jesuspa disipuluncunata
queno niyarqan:

—Imanirtaq mayestriquicuna
impuestu cobracoqcunawan y jutsasapa-
cunawan juntacur micuyan!

17 Jesusnam tse niyanqanta wiyarirnin,
nerqan:

—Qeshyaqcunallam medicutaqa
nesitayan; sanu cagcunaga manam.
Tseno cagmi noqaga que patsaman
shamushqa cé alli ruraq nunacunaman-
tsu, sinoqga jutsasapacunamanmi.

Jesus yachatsicun ayunupaq y
mushoq yachatsiquininpaq
(Mateo 9.14-17; Lucas 5.33-39)

18 Juc cutinam bautisacoq Juanpa
disipuluncuna y fariseucunapapis
ayunucho quecayarqan. Nunacunanam
Jesusman ewarnin, queno tapuyarqgan:

—Juanpa y fariseucunapa disipulun-
cunaqa ayunecayanmi, y gampa
*disipuliquicunaqa ¢imanirtaq
ayunayantsu? —nir.
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19 Jesusnam iwalatsiquipa queno
nerqgan:

—Acasu casamientuman combidash-
qacuna nobiuwan juntu quecar, jayuna-
yancu! jManam! Pewan quecayanqan-
yaq ayunayantsu. 2Peru chdmonqanam
nobiuta apacuyédnan junaq. Tsenam si,
ayunayandqa.

21“Manam pipis macwa ropata
remendanmantsu mushoq telawan,
porqui tse mushoq telaga genticarmi
macwa ropata mas rachirenqa. 22Tseno-
llam jina pipis macwa qara bolsachoqa
[lullullaraq binuta poqutsinmantsu.
Tseno ruraptenqa, binu poqurmi, tse
bolsata pashtaratsinman, y binupis
bolsapis ushacdrinmanmi. Antis,
llullullaraq binutaga mushoq
bolsamanmi winanqga.”

Jesuspa disipuluncuna triguta
quipchuyan *jamaqui junaqcho
(Mateo 12.1-8; Lucas 6.1-5)

23 Jucpinnam *jamacuyédnan junaqcho
disipuluncunawan Jesus ewecayarqan
trigu murushqacuna cuchunpa.
Disipuluncunanam espigata quipchurir
uchuyarqan. 24Tsenam fariseucuna
Jesusta queno niyarqan:

—Riqué, ;Imanirtaq jamaqui junaq
leynintsicpa contran tseno rurayan?

25Tsenam Jesusga nerqan:

—Qamcuna ¢manacu *Diospa
palabranta leyishqa cayanqui, rey
*David yanagincunawan mana
mircapancuna captin mallaqar, rurayan-
qanta! 26Pemi Abiatar jutiyoq mas
mandacoq caq *saserdotipa tiempuncho
Dios adorana wayiman yecurirnin,
saserdoticunalla micuyénan Diospaq
churashqa tantata yanagincunawan
micucurcuyarqan.
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27Tsepitanam Jesus queno nerqan:

—Diosqa jamaqui junaqta churashqa
nunacunapa bienninmi, y manam nunapa
malnintsu. 28Tsemi Diospita Shamushqa
Nunapa munenincho jamaqui junaqgpis.

Tsaquishqa maquiyoq nunata
Jesus cachacétsin
(Mateo 12.9-14; Lucas 6.6-11)

ITsepeqnam *ellucaydnan wayiman

Jesus yape yecorqan. Tsechomi
tsaquishga maquiyoq juc nuna
quecarqan. 2Tsenam tsecho quecaqcuna
Jesusta acuseta munarnin,
qawarécayarqan.

—Ma4, ;jcanan *jamaqui junaqchod
que nunata cachacitsenqacush? —nir.

3Tsenam maquin tsaquishqa nunata
Jesus queno nerqan:

—Sharcur que chopiman shami —nir.

4Tse qawaragcunatanam Jesus queno
taporgan:

—¢Imanotaq *leynintsic mandacun!
¢Jamaqui junaqcho allita rurashwancu o
manacu! ;Nunacunata salbecushwancu
o wanuratsishwancu!

Pecunanam upéllalla cacuyarqan.
5Tsenam pecuna mana ancupicoq
cayanqganta cuentata qocurir, Jesus
pifiacur allapa llaquicorgan. Y nunata-
nam queno nerqan:

—Maquiquita pallari.

Tsenam maquinta nuna pallarcuptin
cachacérerqan. ¢Tsenam ellucaydnan
wayipita yarqurirna, tse *fariseucunaqa
rey *Herodispa qatiragnincunawan
yachatsinacur parlayarqan Jesusta
imanopapis wanicatsiydnanpagq.

Jesusta atscaq nunacuna qatiyan

7Tsepita yarqurirnam, Jesusqa
*disipuluncunawan lamar cuchunman

d 3.2 *Israel nunacunapaqqa leynincunapa contranmi carqan jamaqui junaqcho asta

geshyaqta cachacaritsillapis.
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eucuyarqgan. Tsemannam Galileapita,
8Judeapita, Jerusalenpita, Idumeapita,
Jordan mayupa wac tsimpanpita,
Tiropita y Sidonpita allapa atscaq
nunacuna qatiyarqan. Y atsca milagru-
cunata ruranqanta wiyashqa carninmi,
llutepa nunacuna peman ewayarqgan.
9Tsemi disipuluncunata Jesus nerqan
juc lanchata listu quecatsiydnanpag, tse
atsca nunacunam mana
quichquiyananpag.

10Atscaq qeshyaqcunata
cachacétsishqa captinmi, Jesusta yateta
munarnin, tse geshyaqcuna quichquina-
cur cumanacuyarqgan. 1Supéyoqcunapis
Jesusta riquecurmi, pepa nopanman
queno nirdcur, qonquripa ishquiyarqgan:

—Qamgqa Diospa tsurinmi canqui
—nir.

12 Jesusnam *supécunata pifiapar
queno nerqgan:

—iPaqtam pitapis noqapaq willaqui-
cayanquiman! —nir.

Jesus acran chunca ishcaqta
apostolnincuna cayidnanpaq
(Mateo 10.1-4; Lucas 6.12-16)

13Tsepitanam jircaman Jesus witsarir
qatiragnincunapita shonqun tarenqan-
cunata qayarqan. Ellucariyaptinnam,
14chunca ishcaqta acrarqan yanaqinpag,
y alli willaquita willapidcoq
ewayédnanpaq. Pecunam apostolnincuna
cayarqan. 15Pecunatam poderninta
qorqan  qeshyaqcunata
cachacétsiydnanpaq, y supé€yoqcunapita
supécunata pepa jutincho
qarquydnanpagq. '®*Quecunam cayan tse
chunca ishque (12) acranqancuna:
Simonmi (petaqa Jesusmi jutitserqan
Pedru, nishpa); 17Zebedeupa tsurincuna
Santiagu y Juanmi (pecunatapis jutitser-

SAN MARCOS 3

qan rayupa tsurincuna, nishpam)e

18 Andresmi; Felipim; Bartolomemi;
Mateom; Tomasmi; Alfeupa tsurin
Santiagum; Tadeom; Cananista nishqan
Simonmi y 19*Judas Iscariotim. Péqa
carqan Jesusta ranticogmi.

Jesuspaq wasan rimayan
(Mateo 12.22-32;
Lucas 11.14-23; 12.10)

20Tsepitanam Jesus disipuluncunawan
cuticur juc wayiman yecuriyarqan.
Tsemannam jina yape atscaq nunacuna
elluquecuyarqan. Tsemi miquitapis
mana puediyarqantsu. 21Tseta musyarir-
ninnam, Jesuspa castancuna wayincuna-
man pushacuydnanpaq ewayarqan.
Porqui Jesuspagqa “Locuydcurishqam”
nirmi, parlayarqan.

22Peru Jerusalenpita uramushqa ley
yachatsicogcunanam queno niyarqan:

—Que nunaqga supécunapa mandacoq-
nin Beelzebupa poderninwanmi nunacu-
napita supécunata qarqun —nir.

23Tsenam Jesus pecunata qayarir
iwalatsiquipa céyitsirnin, queno nerqan:
“¢Imanoparaq diablu pura qarqunacu-
yanman? 24Sitsun juc nasioncho
nunacuna quiquincuna pura chiquinacu-
yanqa. Tseno carqa, ushacitsinacuyan-
qam. 25Sitsun juc wayicho yachaqcuna
quiquincuna pura chiquinacuyangqa, tse
castacuna raquicarmi, ushacdriyanman.
26Tse cuentanollam diablupis quiquinpa
contran car mandaquininta
ushacératsinman.

27“Juc callpayoq nuna wayinta tépecap-
tenga, manam manaraq peta pancarqa
pipis imantapis suwanmantsu. Pancarir-
ran imecancunatapis apacunman./

28“Rasontam niyaq: Diosqa nunacu-
nata imeca jutsancunatapis, y pepaq

e 3.17 Tsenoqa nerqan ras imatapis parlariyaptinmi.
nunacunata munenincho diablu tsarardquican.

f 3.27 Callpayoq nunano carmi,
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llapan mana allicunata parlayanqancu-
natapis perdoneconqam. 2°Peru *Santu
Espiritupa contran pipis parlaptenqa,
mananam imepis Diospa perdonninta
tariyanqganatsu, sinoqa tse jutsanwanmi
imeyaqpis condenadu cayanqa.”
30“Pgqa supécunapa mandacoqnin-
wanmi quecan” nir, ley yachatsicoqcuna
niyashqa cayaptinmi, Jesus tseno nerqan.

Jesuspa maminin y wauqgincuna
(Mateo 12.46-50; Lucas 8.19-21)

31Tsemannam Jesuspa mamanin
waugincunawan chériyarqan. Y
wagqtallapitam qayaratsiyarqan.
32Tsecho juntarécaq nunacunanam
Jesusta queno niyarqan:

—Au, téte, ashiydshunquim
waqtachomi quecayan maméniqui,
wauqiquicuna y paniquicuna.

33Jesusnam queno nerqan:

—Pitaq mamaéni y wauqicuna cayan?

34Tsecho técaqcunata ricarécurnam,
queno nerqgan:

—Quecho quecagcunam maméniqa
waugicunaqga y panicunaqa cayanqui.
35Claru parlaquichoga Dios mandacush-
qancunata wiyacoqcunam nogapa
wauqicunaqa panicunaqa y mamaniqa
cayan.

Nuna muruconqan iwalatsiquiwan
Jesus yachatsicun
(Mateo 13.1-9; Lucas 8.4-8)

4 IYapenam Galilea Lamar cuchun-
cho Jesus yachatsiquicargan.
Tseman atscaq nunacuna elluquecuyap-
tinnam Jesusqa juc barcuman llogarcur
tdcurerqan. Nunacunanam lamar
cuchuncho quedariyarqan. 2Tsechonam
iwalatsiquicunawan Jesus yachatsicur
qallecorgan queno: 3“Wiyayé que
niyanqaqta: Juc nunam ewarqan
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chacranman murucoq. 4Waquin
murunam pintiyarqan ranraman. Tsecho
ichiclla allpan captinnam, raslla
jeqaramorgan. °Y waquincunanam
ranraman pintiyarqan. Y tsecho allpan
uchuclla captinnam, tse murucuna ajalla
jeqarayamorqan. °Y mana alli watsin
captinnam, raslla tsaquiriyarqan inti
achachaptin. 7Waquinnam pintiyarqan
cashacuna rurinman. Tse cashacunanam
muru jeqamoqta tsapacurcuyarqgan, y
mana ni juc wayorqantsu. 8Peru waquin
murunam ishquiyargan alli allpaman.
Tsecho jeqaramurnam poqurir, llutepa
wayicorgan cada espigacho quima
chunca (30) granupayan, joqta chunca-
payan (60) y pachacpayan (100).

9“;Tsemi rinriyoq carqa, wiyacur
casucuyé!”

Imapaqtaq iwalatsiquicunawan
yachatsicorqan
(Mateo 13.1-9; Lucas 8.4-8)

10 Japan nunacuna eucuyaptinnam,
Jesusta chunca ishque (12) *disipulun-
cuna waquin qatiragnincunawan
tapuyarqan tse iwalatsiquipa yachatsi-
conganpaq. 1Jesusnam nerqan:

—~Qamcunataqa Diosmi
céyitsiyashunqui mandaquinin imano
canganta. Peru waquincunataqa
iwalatsiquicunawanmi yachatsina.

12 “Tse nunacunaqga riquecarpis,
manam cuentata qocuyantsu.
Wiyecarninpis, manam cdyiyantsu.
Tseno caquicar atscatam perdonta

tarircuyanqa.”8

Jesus cdyitsicun murucoq
nunawan iwalatsicur
(Mateo 13.18-23; Lucas 8.11-15)

13Jina quenopis nerqanmi: ;Qamcuna-
pis manacu iwalatsiquiwan yachatsi-

g4.121s 6.9, 10.
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congdta cdyiyanqui? Tsenoqa
mascunata yachatsiyapteqpis, manachi
cédyiyanquitsu. 1¥Tseqa queno ninanmi:
Imeca triguta muroqnomi alli willaquita
willacuyan. 1>Waquincunaqa ndniman
muru pintishqa cuentanomi cayan.
Shonquncunaman alli willaqui chasqui-
yashgantam diablu pasepa qonqaratsin.
16Waquin nunacunanam ranraman
muru pinteq cuenta cayan. Pecunam alli
willaquita wiyacur cushishqa chasquiri-
yan. 17Peru imeca mana alli watsiyoq
carmi, creyiquinincunacho mana
allegpa patsacashqa cayan. Tsemi alli
willaquininrecur tuqui sufrimientucu-
nata pasarnin, y nuna mayincuna
chiquiyaptin creyiquinincunata qonqari-
yan. 18Waquincunanam cayan casha,
casha rurinman muru pinteq cuenta.
Pecunam alli willaquita wiyarirnin
creyicuyan; 1°peru que patsacho
imapaqpis yarpacacharmi, y capoqyoq
quepaq locuyarmi, imecapaqpis
yarpardquicayan. Tsemi alli willaquita
manana wiyacurnin, ni imata Diospaqqa
rurayantsu. 20Peru waquin nunacuna-
nam alli allpaman muru pintishqa
cuenta cayan. Pecunam alli willaquita
wiyar cdyicurnin, creyicuyan y allapa
allicunatam Diospaq rurayan. Tseno
carmi, imeca espigacho quima chunca
(30) granucunapayan, joqta chuncapa-
yan (60) y pachacpayan (100) wayicoq
cuentam cayan.

Actsiwan iwalatsicur
Jesus yachatsicun
(Lucas 8.16-18)

21Tsepitanam nerqan, “;Acasu
lamparinta sendircur, manca rurinmancu o
catripa rurinmancu churantsic? jManam!
Antis raramanmi churantsic alli actsinan-
paq. 22Tse cuentam canan mana musyayan-
qancunata warecuna musyayanqa, y canan
mana cdyiyanqancunatam, warecunana
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actsichonona cdyiriyanqa. 22Wiyacoq caqga
cdyicuyé” nir.

24Tsepitanam queno nerqgan: “Jina quetapis
shumagq céyicuyé: imanollam qamcunapis
nuna mayiquicunata tratayanqui, tsenollam
qamcunatapis Dios tratayashunqui. 25Tsemi
wiyacoq caqcunaqa mas alli cdyicuyanqa,
peru mana wiyacoq caqcunaqa, ichiclla
wiyayanqantapis qongariyanqam” nir.

Muru winaqtawan iwalatsicur
Jesus yachatsicun

26Tsepitanam nerqan:

—Imeca chacracho juc nuna murucushgan
cuentanomi Diospa mandaquinenga. Juc
nunam chacrancho murucun ?7junagpam,
paqgaspam; punurir, riyarir murushqanta
mana yarpashpa cacun. Chacrancho
murongannam jeqaramur winan. Peru imano
winanqantapis manam tse nuna musyantsu.
28Mururishqaqa quiquinllanam jeqaramur
winarimin, espigarir poquramun. 2°Tseno
poquriptinnam, cosecha quillacho chacran-
man nuna ewamin, segar ellupdcaramun.

Mostasa murutawan iwalatsicur
Jesus yachatsicun
(Mateo 13.31-32; Lucas 13.18-19)

30Tsepitanam jina nerqan: “Diospa
mandaquininta jimawanraq iwalaratsish-
wan? M4, que iwalatsiquillawan yacharatsi-
yashqgequi: 3! Diospa mandaquinenqa imeca
mostasapa murunnomi. Tse muroqa jinantin
munducho murupitapis mas uchudlallanllam.
32Peru mururishqaqa jeqaramur llapan
qorapitapis mas jatunmi winarin. Tsenam
pishqucunapis rdmancunaman ratar
geshuncuna rurar cacuyan.”

Imanir Jesus iwalatsiquicunawan
yachatsiconqan
(Mateo 13.34-35)

33Tseno iwalatsiquicunawanmi nunacu-
nata Jesus yachatserqan *Diospa palabranta
moduncunamannolla ciyiyananpagq.
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34Nunacunata yachatserga, imepis
iwalatsiquicunawanran yachatseq. Disipulun-
cunatam siqa japallancunallatana iwalatsiqui-
cunapa yachatsiconganta mas claruna
cdyitseq.

Jesus pératsin bienturnin lamar
lagcheqgsaqta
(Mateo 8.23-27; Lucas 8.22-25)

35patsa paqasydrécaptinnam,
disipuluncunata Jesus nergan:

—Acu lamarpa wac tsimpanta —nir.

36Tsenam tsecho nunacunata dejaricur,
Jesus yachatsicur llogarécanqan lanchallawan
jeqariyargan. Y tsecho quecaq lanchacunapis
gepantam jeqariyargan. 37 Tseno ewarécayap-
tinnam, Ilutepa bientur qallaquicorgan,
lamarta laqchegsétsimin. Lanchaman yacu
winacaptinnam, undir qallaquicorgan.
38Lanchapa gepanchonam Jesus jaunan
churecur punuquicargan. Y disipuluncunanam
riyatsimin, queno niyarqan:

—iMayestru! ;Manacu imapis
qocushunqui que undiquecanqantsic!

39Tsenam Jesus shérircur, queno
mandarqan:

—Amana bientinatsu; ni yacu
lagchegsénatsu.

Tsenam bientupis pararerqan, y llapanmi
shumagq tranquilu ticrarergan. 40Tsepitanam
disipuluncunata queno nerqan:

—Imanirtaq mantsacashqa cayanqui?
¢Manacu nogaman marcédcuyanqui?

#Tsenam disipuluncuna quiquincuna
pura mantsacdcur queno ninacuyarqgan:

—¢Queqa imano nunatagq, tselaya
bientupis y yacupis mandadunta
casuyananpagq!

Juc nunapita *supécunata
Jesus qarqun
(Mateo 8.28-34; Lucas 8.26-39)

5 1Lamarta tsimparirnam, Jesus
*disipuluncunawan chériyarqan
Gadara nishqan marcaman. 2Y
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lanchapeq yarpuriptinnam, juc supéyoq
nuna Jesusman corillapa ewarqan. Tse
nunaqga pantiunpitam shamicarqan;
3porqui pantiuncho paracoqmi cargan.
Manam ni pipis tsareta puederqgantsu, ni
cadenawan watarninpis. 4Atsca cutim
cadenacunawan chaquinta y maquinta
pancayarqgan. Peru cadenacunatapis
ichic ichicllam rachicacharcoq. Y
manam ni pi domineta puederqantsu
5Tse nunam paqaspa junagpa qaparir
qayarir rumicunawan tsactacurnin,
jircacunapa y pantiunpa puricorqgan.
6Carupita Jesusta riquecurninnam,
coripa ewar Jesuspa nopanman qonquri-
quicorqan. 7Y qayaripa queno nerqan:

—Puedeq Diospa tsurin Jesus, ;imata-
taq noqacunawan munanqui! jTeyta
Diosrecurmi qamta rogacoq ama
imanecaydmétsu! —nir.

8Jesus, “;Que nunapeq yarqi supé!”
nishqga captinmi, tse nunacho quecaq
supé tseno nerqgan.

9Tsenam supéta Jesus taporqan:

—Imataq jutiqui? —nir.

Tsenam nerqan:

—Atscaq cayaptimi, noqapa juti “Juc
Tropa” nir.

10Tsepitanam Jesusta allapa rogayar-
qan tse marcapeq mana qarqushqa
cayananpagq.

11Tse quecayanqgan ladun jircachomi
atsca cuchicunata mitsiquicayarqan.
12Tsenam supécuna mafepa, queno
niyarqan:

—iCachecalldyamé taqe cuchicunalla-
man yecuquicullayénépaq! —nir.

13 Jesus aniriptinnam, nunapeq
yarqurir, cuchicunaman yecuquicuyar-
qan. Cuchicunaqa ishque waranqanomi
(2,000) cayarqan. Tsenam, coripa ewar
cuchicunagqa jircapita qochaman jeqacur-
cuyarqan, y shenqacar, wanuriyarqan.

14Tse cuchi mitseqcunanam jinantin
marcapa estansiancunapa coripa
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ewacuyarqan, ricayanqanta willacurnin.
Y nunacunanam shaydmorqan llapan
pasacushqanta ricaydnanpaq. 15Jesus
quecanganman chérirnam, ricariyarqan
tse supéyoq nunata pasepa sanutana,
roparishqana y juisiunchona técaqta.
Tseta ricarnam mantsacécuyargan. 16Y
ricashqa cagcunanam tseman chaqcu-
nata willayargan tse supéyoq nunata y
cuchicunata ima pasayanqanta.
17Tsenam Jesusta rogayarqan marcancu-
napita eucunanpaqg.

18Y lanchaman Jesus lloqacurcuptin-
nam, supépa munenincho cacushqa
nunaga rogarqan pewan eucunanpag.
19Peru Jesus manam munarqgantsu antis
quenomi nerqan:

—Wayiquiman cuticur castequicunata
willé qgamta Dios ancupéshurniqui
llapanta qampagq rurashqanta.

20Y cuticurnam, Decapolis nishqan
marcacunapa purerqan Jesus pepaq
llapanta rurashqanta willacurnin.
Tsenam llapan nunacuna allapa
mantsacidcuyarqan.

Jesus cachacitsin Jairupa tsurinta
y yawar ewewan qeshyaq warmita
(Mateo 9.18-26; Lucas 8.40-56)

21Tsepita Jesus lanchawan cuticur-
nam, chirerqan lamarpa wac tsimpan-
man. Lamar cuchunllachoraq quecaptin-
nam, llutepa nunacuna ellucariyarqgan.
22Tsemanmi jina *ellucaydnan wayicho
mandacoq Jairupis chirerqan. Jesusta
riquecurninnam, nopanman qonquriqui-
cur, 22queno rogarqan:

—Warmi tsurillimi wanurinna. Acu,
eweculldshun. Yatarillaptiqueqa,
cachacérirmi cawallanqa —nir.

24Tseno niptinnam, Jairuwan Jesus
jeqariyarqan, y atsca nunacunam
quichquinacur gepanta ewayargan.
25Tse nunacuna rurinchomi juc warmi
ewecarqan. Tse warmim chunca ishque
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(12) watana yawar ewewan geshyacor-
qan. 26Tse geshyawan jiparmi imecan-
cunatapis ranticur usharqan doctorcu-
nata pagananpaq, peru manam
cachacétsiyaqtsu mas peormi
antsdquicarqgan. 2’Y Jesus rurangancu-
nata musyarirnam, nunacuna rurinllapa
Jesusman witicur mantunta yatecorqan,
28shonqunllacho queno nirnin:

—Mantunta yatecurllam que geshya-
pita cachacarishaq —nir.

29Yateconqan 6ram yawar ewenin
pagwepa tsaquirerqan, y cachacérishqa
canqantam mécurerqgan.

30Tsenam Jesus pepita poder yarqush-
ganta mécurirnin, gepancho nunacuna-
man tumecur taporqgan queno:

—¢Pitaq yatamushqa ropéta? —nir.

31Disipuluncunanam niyarqan:

—Téte, quelaya nunachoqa jucnin
jucnintaq tanqayashunqui! Y qamqa
tapucunqui: ‘¢Pitaq ropata
yatamushqa?’ —nir.

32Tseno niyaptinpis, Jesusqa jinantin-
pam ricachacorgan:

—M4, ;Pish yatamashqa? —nishpa.

33Tsenam warmeqa cachacérishqa
canganta mécurir, Jesuspa nopanman
allapa mantsacashqa qonquriquicur,
llapanta willargan.

34Tsenam Jesus queno nerqan:

—Ija, nogaman marcacurmi
cachacédrerqonqui. Canan cushishqana
euqui. Mananam mas jipanquinatsu.

35Jesus tseno parlecaptinmi,
ellucaydnan wayicho mandacoq Jairupa
wayinpita nunacuna shamur chériyar-
qan queno nirnin:

—Téte Jairu, tsuriqueqa wanurishqa-
nam. ¢Imapagnatan Jesusta afananqui!
—nir.

36Tse niyanganta mana cidsushpam
Jairuta Jesus queno nerqan:

—Ama mantsaquétsu. Noqallaman
marcaqui.
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37Tsenam Jairupa wayinman Jesus
jeqarerqan Pedruta, Santiaguta y
Santiagupa waugin Juanllata pusharcur.
Wagquincuna gatiydnantaga manam
munarqantsu. 38Ellucaydnan wayicho
mandacoq Jairupa wayinman
chérirnam, taririyarqan atscaq
nunacuna qayaripa, qayaripa waqaqui-
cayaqta. 3Wayiman yecurirnam, Jesus
queno nergan:

—Imanirtaq quelayapa bullata rurar
waqayanqui! Wamraqa punicanllam.
Manam wanushqatsu —nir.

40Tseno niptinnam, nunacuna
burlapaq churar asipdyarqan. Tsepita-
nam llapan nunacunata waqtaman Jesus
qarqurirna, quiman disipuluncunawan y
wamrapa papdninwan y maméninwan
yecuriyarqan wamra quecanqanman.
41Tsechonam wamrapa maquinpita
tsarircurnin, Jesus queno nerqan:

—Talita cum —nishpa. (Tseqa:
“Wamra, sharcami” ninanmi).

42Y wamranam jinallacho sharcamur
purir qallecorgan. Tse wamraqa carqan
chunca ishque (12) watayoqmi. Tseta
ricarmi, nunacuna espantashqa quedari-
yarqan 43Jesusnam nunacunata
notificarqan pitapis tseta mana
willacuydnanpaq, y mandarqan
wamrata pachan qarayédnanpagq.

Marcancho Jesusta chiquiyan
(Mateo 13.53-58; Lucas 4.16-30)

1Tsepita eucurninnam, marcanman

Jesus cuticorqan *disipuluncuna-
wan. 2*Jamaqui junaqchonam
*ellucaydnan wayicho yachatsicur
qallecorgan. Tse yachatsiconganta
wiyarninnam, nunacuna espantacur
queno niyarqgan:

—iMechotaq quelayaqga yachaqueca-
morqon! Quelaya yachaq cananpaq
¢mechoraq yachacushqa! ;Imanoparaq
que llapan milagrucunata ruran!
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3;Manacu péqa Mariapa wawan
carpinterulla; waugincunapis Santiagu-
taq, Josetaq, Simontaq y *Judastaq! ;Y
panincunapis que marcantsiccho
noqantsicwan juntutaq quecayan! —nir.

Tseno nirninmi, pifiarnin wiyetapis
munayarqgantsu. 4Tsenam Jesus queno
nerqan:

—Mechopis *profetacunataqga respeta-
yanmi, peru quiquinpa marcanchoqa,
castanchoqa, y wayinchoqa manam
—nir.

5Tsemi marcanchoqa milagrucunata-
pis rurarqantsu. Antis juc ishque
geshyaqcunallatam yatar, yatar
cachacétserqan. ®Tseno mana creyicu-
yaptinmi, Jesus peqantapis
tapsicurergan.

Disipuluncunata Jesus cachan
*Diospa palabranta
willacuydnanpaq
(Mateo 10.5-15; Lucas 9.1-6)

Tsepitanam Jesus marcan marcan
nunacunata yachatsicur purerqgan.
7Tsepitanam Jesus chunca ishque (12)
disipuluncunata qayecur, ishquepayan
me tsepapis cacharqan. Y podernintam
gorgan nunacunacho *supécunata
qarcuyéananpaq. 8Y quenomi nerqan:

—Ewarnin, ama ni imata apayanqui-
tsu; sinoqa shucshullata apayanqui.
Ama alporjata ni mircapata ni gelleta
apayanquitsu. °Yacardyangequi
llangiquicunallawan, y janequicunacho
ratashniquicunallawan ewayanqui.
10Pipis wayinman posadatsiydshuptiqui,
tse wayillacho cacuyanqui tse marcapita
eucuyangequiyaq. 11Sitsun me
marcaman chéyaptiquipis nunacuna
chasquiyédshunquitsu, ni wiyayashunqui-
tsu; tsepeq eucurnin, chaquiquicunacho
polbutapis tapsicuriyanqui. Tseqa
Diospa castigun janancunachona
quecangan sefialmi canqa. ,Rasontam
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niyaq: Juisiu junagchomi Sodoma y
Gomorra marca nunacunata castigan-
qanpeq mas feyupa Dios pecunata
castiganqa,.

12Tsenam disipuluncuna jinantinpa
ewar queno yachatsicuyarqan:

—Mana alli rurenincunata wanacur,
jutsata amana rurayénatsu —nishpa.

13Y atscaq nunacunapitam supécunata
qarquyarqan, y qeshyagcunatam
aseitiwan llushir, llushir  Teyta Diosman
mafiacur, cachacitsiyarqan.

Bautisacoq Juanta roquliyan
(Mateo 14.1-12; Lucas 9.7-9)

14Tsenam alli rurenincunapeq Jesus
allapa reqishqa ticracurergan. Tsenam
rey *Herodis pepaq musyarerqan. Y
nunacunanam queno niyarqan:

—Bautisacoq Juantsunchi wanushqan-
pita cawarircamur, poderyoq car
espantepaq milagrucunata rurecan
—nir.

15Waquincunanam niyarqan:

—Péqa Eliasmi.

Waquinnam niyarqan:

—Péqa Diospa une tiempu profetan-
nomi —nir.

16Tseno niyanqanta Herodis musyarir-
ninnam, nerqan:

—Tse nunaqa peqanta roqutsir
wanutsengd bautisacoq Juanchi ya
cawariramushqa —nir.

17Quenomi puntata pasacushqa
carqan. Herodismi amigan Herodiasre-
cur Juanta cadenarcatsir carselman
llawitsishqa carqan. Herodiastaqa
waugin Felipipa warmin quecaptinmi,
witaquicarqan. 18Tsemi Herodista Juan
queno pifaparqan:

—iWaugiquipa warminwan wétana-
curnin, *Leypa contranmi rurecanqui!
—nir.

19Herodiasnam Juanta chiquir ime
junaq carpis, wanutsinanpaq shuyaqui-
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carqan. Peru manam puederqanraqtsu.
20Porqui wenan Herodismi imecanopa-
pis Juanta tsaparqan pipis mana
wanutsinanpaq. Jutsannagq alli ruraq
nuna cashqanta musyarninmi, Juanta
respetarqan. Tsemi yachatsicushqantaqga
cushi, cushi wiyacurninpis, shonqun-
choga imano quetapis puederqantsu.
21Tsepitanam shuyashqan junaq
chirerqan. Y quenomi carqan:
Herodismi cumpliafiunman combidar-
qan amiguncunata, mandacoq autorida-
cunata, ofisialnincunata y Galileacho
presisaq nunacunata wayincho
micupdcuyadnanpagq. 22Tse miquicayan-
qanman yecurirmi, Herodiaspa shipash-
nin shumaq qatswaquicorqan. Tseta
ricarmi, Herodis y tsecho llapan quecag-
cuna allapa gustar cushicuyarqan.

Tsemi tse shipashta Herodis queno
nerqan:

—Imecata mafiamaptiquipis qoycush-
gequim. 22Mandacungd marcapa
pullanninta mafiamaptiquipis, qoycush-
gequim. Y manam ulipashqequitsu;
cumplishagmi —nir.

24Tseno niptinnam, shipashqa coricor-
qan mamadninta queno tapoq:

—Mama, ;Imatatan mafiaquicii?
—nir.

Mamaéninnam nergan:

—Mafequi bautisacoq Juanpa
peganta —nir.

25Tsenam shipashqa Herodisman
cuticur nerqan:

—Jinallacho bautisacoq Juanpa
peqanta juc platucho qoycamé —nir.

26Tsenam rey Herodis allapa
llaquishqa ticrarergan; peru combidash-
qancunapa nopancho jurar dnishqa
carnam, negueta puederqantsu
mafiashqanta. 27 Tsenam jinallacho juc
soldaduta cacharqan Juanpa peqanta
apamunanpaq. Soldadunam carselman
ewar Juanpa cuncanta roquricur
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28peqanta platucho aparcurnin,
shipashta qoriyarqan, y shipashnam
maméninta qorerqan. 29Juanpa
disipuluncunanam tseta musyarirnin,
ewar ayanta apacurnin pampaquicuyar-
qan. Tsenomi Juanwan pasacorqan.

Jesus atsca nunacunata micatsin
(Mateo 14.13-21; Lucas 9.10-17;
Juan 6.1-14)

30Jesuspa apostolnincunanam cutirir,
yachatsicuyanqancunata y rurayanqgan-
cunata Jesusta willayarqan. 3!Llutepa
nunacuna elluquecuyaptinmi, pachata
micuydnanllapagpis tiempu cargantsu.
Tsenam disipuluncunata nerqan:

—Jamacurinapaq acu eucushun
tsunyagman —nir.

32Tsenam lanchaman lloqarcur,
disipuluncunawan eucorqan tsunyagq-
man. 33Peru mepa euconqantapis atscaq
nunacunam ricayarqan y reqiriyarqan.
Tsemi me tse marcapitapis llutepa
nunacuna Jesus ewanganman llallipa
llallir, pepita mas puntata chériyarqgan.
34Jesusnam chérir lanchapita yarpurir,
tsecho atscaq nunacunata ricarerqan.
Tsenam allapa ancuparqan, porqui
mitseqninnaq iisha cuentam puriquica-
yarqan. Tsemi tuquilayapa pecunata
yachatserqan 35Tardiydquicuptinnam,
disipuluncuna Jesusman witirirnin,
queno niyarqgan:

—Teéte, tardiydquicunnam. Que
tsunyaqchoqa manam ni imapis cantsu.
36Que nunacunata witsiratsina itsa
ewayanqancho pueblucunam char,
imallatapis rantirir micuriyanman.

37 Jesusnam nerqgan:

—Qamcunam pachanga qarayédnequi.

Pecunanam niyarqan:

—Que tsica nunapaqqa tinconqa
qanchis quilla juc nuna uryapucur
ganashqgan gellewan tantata
rantiydmupti, jimaraqchi!
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38 Jesusnam nerqgan:

—¢Eca tantataq caydpushunqui? M4,
ewar aberwayami.

Aberwarirnam, niyarqan:

—Pitsqa tantawan ishque pescadu-
llam can —nishpa

39Tsenam disipuluncunata Jesus
nerqan tse quecayanqgan tsampaman
grupipayan nunacunata tatsiydnanpaqg.
40Nunacunanam tdcuriyarqan pitsqa
chuncapayan (50), y pachacpayan
(100). 41Jesusnam tse pitsqa tantata y
ishque pescaduta tsarircur sieluman
riquecur, Diosta “Grasias” nicurergan.
Tsepitanam tse tantata paquirir
disipuluncunata qorqan nunacunata
qarayédnanpagq. Y tsenollam tse ishque
pescadutapis llapan nunacunata
qararqan. “2Llapancunam micuyarqan
asta teqfiayanqanyaq, 43y sobra tantata
y pescaduta elluriyarqan chunca ishque
(12) canasta juntataran. 44Tse micoqcu-
naqa llutepam quecuyarqan. Ollqucuna-
llam cayarqan pitsqa waranqano.
(5,000)

Yacu jananpa Jesus purin
(Mateo 14.22-27; Juan 6.16-21)

45Tsepitanam Jesus disipuluncunata
mandarqan lanchaman lloqarcur
lamarpa wac tsimpan Betsaida
marcaman puntdrécaydnanpagq.

Penam tsecho nunacunata despidir
quedacorqan. 46Nunacunata despidirir-
nam jircapa eucorqan, tsecho Diosman
japallan mafiacunanpaq

47Lamar chopinta disipuluncuna
lanchawan euquicayaptinnam, patsaqa
paqasydrerqanna. Peru Jesusqa jircalla-
choran japallan caquicargan. 48Tse
jircapitam ricarerqan bientu lanchata
juc ladupa apacogno captin disipulun-
cuna nacaquicayanganta. Patsa
warédrécaptinnam, disipuluncunaman
Jesus ewar yacu jananpa purir laduncu-
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napa pasacoqno cargan. 4°Disipuluncu-
nanam yacu jananpa ewagqta riquecur,
alma cashqanta pensar mantsaquewan
“;Achachi!” nir, qayaricuyarqan. 50Y
llapancunam tseta ricar sellama
mantsacdyarqan. Tsenam Jesusqa queno
nerqan:

—Balorta tsariyé. Nogam cd. Ama
mantsacayétsu —nir.

51-52Tsepitanam lanchaman lloqarip-
tin, tselaya bientu pararerqan.
Disipuluncunanam allapa espantashqa
quedariyarqan. Tantapita milagru
rurashqanta ricashqa quecarninpis, rumi
shonqu carninmi ciyiyarqantsu.h

Genesaret marcacho Jesus
cachacitsin geshyaqcunata
(Mateo 14.34-36)

53Tse lamarta tsimparirnam, chériyar-
qan Genesaret nishqan marcaman.
Lancha mana eucunanpaqnam watariyar-
qan. 4Lanchapita apenas yarpuriyanqan
oram nunacuna Jesusta reqiriyarqan.
55Tsenam tse particunapita ewar Jesus
mecho cangantapis tapuquicuryan
geshyaqcunata quirmapa wanturishqa
peman apayarqgan. >°Y me marcacunapa-
pis, estansiacunapapis, caseriucunapapis
Jesus ewanganmanmi plasacunacho
geshyaqnincunata apar shuyecatsiyaq. Y
rogayaq geshyagnincuna mantunpa
cuchunllatapis yatecuydnanpagq. Y yataq
caqqa llapanmi cachacdyaq.

Jesus yachatsicun imanir nunacuna
mana alli ruraq cayanqanta
(Mateo 15.1-20)

1Tsepitanam Jerusalenpita ewaq

*fariseucuna y *ley yachatsicogcuna
Jesusman witiyarqan. 2Pecunam Jesuspa
*disipuluncuna maquincunata mana

SAN MARCOS 6, 7

paqacushpa miquicaqta ricarnin, “Diospa
contranmi rurecuyan” nir, pensayarqan.
3Fariseucunagqa llapan *israel nunacuna-
wanmi manaraq micur maquincunata
allipa paqacuyagq. Tseno ruraydnanpaqmi
une awilitucuna yachatsishqa cayarqan.
4Tsemi callipeq cutirpis, manaraq
maquincunata pagacorqa mana
micuyaqtsu. Atscam costumbrincuna
cargan. Tsemi asta tasancunatapis,
platuncunatapis, fieru mancancunatapis,
tdcuydnancunatapis paqayaqraq.
5Tsenam Jesusta fariseucuna y ley
yachatsicogcuna queno tapuyarqan:

—¢Imanirtaq disipuliquicuna awilun-
tsiccunapa costumbrincunata césuyan-
tsu! ¢;Imanirtaq Diospa contran maquin-
cunata mana paqacushpa micuyan!

6Jesusnam nerqan:

—iA, alli tucoq nunacuna! Rasontam
*profeta Isaiaspis gamcunapaq Dios
nishganta queno escriberqan:

‘Que nunacunaqa shimincunalla-
wanmi respetamagq tucuyan;
Peru shonquncunachoga manam
yarpayamanpistsu.
7 Nunacunapa costumbrincunallata
yachatsicuyaptinmi,
adorayamanqanpis sirwintsw’,! nir.
8Tsemi Teyta Dios mandacushqancunata
jaqiricur, nunacunapa costumbrincuna-
llata ruracur y ,mancacunata y
tasacunata paqgellapaq
yarpardquicayanqui.

9Jina quenopis nergam:

—Imano shumagmi Diospa mandaqui-
ninta juc cuchuman churaricur,
costumbriquicunata ruraquicayanqui.
10*Moises escribishqan leychomi queno
nin: ‘Tétequita, mamequita allipa
ricanqui’ nir. ‘Y mamanpaq mana alli
parlaqtaqa wanuratsiyatsun’J nir.

h 6.51-52 Cédyiyarqantsu Jesus sellama poderyoq cashganta.

j 7.10 Ex 20.12; 21.17; Dt 5.16; Lv 20.9.

i7.7 Is 29.13.
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11“Peru qamcunanam yachatsicuyan-
qui, ‘Papd, mamad, yanapeniquita
manam pueditsu. Quecapamanpis
Diosllapaqgmi’ nishpa, niydnanpaq.
12Tseno yachatsirmi, mafiecatsiyanqui,
mamadaninta papaninta mana
yanapaydnanpagq. 13Tsenomi Dios
mandacushqancunata juc cuchuman
churarir, une costumbriquicunallata
juctapis wactapis yachatsir
caquicayanqui.”

14Tsepitanam llapan tsecho quecaqcu-
nata qayecur Jesus queno nerqan:

—iCanan shumagq wiyacurnin,
llapequicuna cdyiydmé! 1>Manam
jagpita ruriman yecoqtsu nunataqa
melanepaqta ticratsin, sinoqa ruri
shonqupita jagman yarqamoqmi. .
16Que niyangaqta wiyacoq carqa
cdyicuyé, —nir.

17Tsepitanam tsecho nunacunata
jaqiricur, Jesusqa juc wayiman yecurer-
qan. Tsechonam disipuluncuna rogayar-
qan tse yachatsicushqancunata shumaq
cdyicatsinanpaq. 18Jesusnam nerqan:

—¢Qamcunaqa upachi cayanqui!
Manam imatapis micuyanqganpitatsu
nunacunaqga melanepaq cayan. 1°Ima
miquipis manam shonqumantsu yecun,
sinoqa pachamanmi.

Tsepitanam pasaratsimuntsic. (Tseno
nirmi, Jesus yachatsicorqan llapan
miquitapis micunapagq alli canqanta.)*

20Tsepitanam nerqan:

—Quiquin nunapa mana alli
yarpeninmi melanepaqta ticratsin.
21-22Tsemi mana allicunata shonquncu-
nacho yarpar quecunata rurayan:
majayoq quecarmi jucwan jucwan
yachacuyan; y mana majacushpam
jucwan jucwan puricuyan. Nuna
mayincunatam wanutsiyan; suwam y
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codisiosum cayan, nuna mayincunatam
maldata rurayan, ulim cayan, gustayan-
ganta mana teqfiapucidcoqmi cayan,
embidiosum cayan, wasa rimam cayan,
musyaq tucogmi cayan y imatapis llutan
camanllatam ruraquicayan. 23Tse
cosascunata shonquncunacho yarpaca-
char rurarmi, nunacunaqa melanepaq
ticrariyan.

Caru marca warmi
Jesusman marcicun
(Mateo 15.21-28)

24Tsepita yarqurirnam, Tiro |y Sidon,
nishgan marcacunapana Jesus eucorgan.
Tsechona quecanqanta nunacuna
musyayananta mana munarnam, juc
wayiman yecuquicorqan. Peru imanopa-
pis nunacunaqa musyariyarqam.
25Tsecho quecangantam supéyoq
shipashpa maménin musyarerqan. Tse
warmim Jesuspa nopanman ewarnin,
qonquriquicorgan. 26Y Jesusta rogacor-
gan wawanpita supéta qarqurinanpagq.
Tse warmeqa Grecia nasionpitam
carqan, Sirofenicia marcacho yuricoq.!

27Tsenam Jesus nerqgan:

—~Canan oram marca mayicuna
yanapepaq quecayan. Sitsun qamta
yanapecushqgequi, tseqa canqa imeca
wamracunata tantata miquicayaptin
qochirir, allqucunata garecoq
cuentachi.

28Warminam nerqan:

—Aumi ari, Téte. Peru imano
captinpis, siemprim wamracuna tantata
micuyaptin mesapita shicwaqllatapis
allqucuna micurilldyan.

29Tsenam Jesus nerqan:

—Tsetaqa allitam nirinqui. Canan
cutiqui. Tseno parlanqequirecurmi,
wawequipita supé eucushqgana.

k 7.19 *Moisespa leyninchomi mandacorqan reqishqallata micuyénanpagq.

17.26 *Israel

nunacuna manam juntacuyaqtsu waquin nasion nunacunawan.
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30Tseno niptinnam, wayinman cuticur
shipashninta cimarécaqta tarirerqan, y
supéqa pepita yarqushqanam carqan.

Mana wiyaq gaguta
Jesus cachacitsin

31Tiro marcapita cuticurnam, Sidon
marcapa y Decapolis marcacunapa
pasar Galilea Lamarman Jesus
chirerqan. 32Tsecho quecaptinmi,
apaydmorqan mana wiyaq gaguta.
Chéaratsirnam, Jesusta rogayarqgan tse
nunata cachaquecatsinanpagq. 33Tsenam
Jesusqa, juc laduman japallanta
pusharir, tse sordupa rinrinman dedunta
yacarerqan. Tsepitanam dedunta
toqapurir, gagupa qallunta yatarerqan.
34Tseno rurarirnam, sieluman fiuquircur
llaquicurir, queno nerqan:

—iEfata! —nishpa. (Efataqa
“Quichaqué” ninanmi.)

35Tse Oram rinrin wiyarerqan, y
qallun alliyériptin claruna parlaramor-
qan. 36Tse rurashqancunata mana
pitapis willacuydnanpaqmi Jesus
notificacorqan. Peru tselaya notificaqui-
captinpis, masran nunacuna willacuyar-
qan. 3 Tsemi espantacur, queno
niyarqan:

—iLlapan rurashqancunapis allapa
allim; asta sorducunatapis wiyatsinmi y
muducunatapis parlatsinmi! —nir.

Tantata Jesus miratsin chuscu
waranqa (4,000) nunacuna
micuydnanpaq
(Mateo 15.32-39)

8 1Juc cutinam Jesusman atscaq
nunacuna yape ellucayashqa
quecayarqan. Micuydnanpaq mana
imapis captinnam, *disipuluncunata
Jesus gayarir queno nerqan:

2—Que nunacunata allapam
ancupécii. Quima junagnam quecho
noqawan quecayan; y manam ni

SAN MARCOS 7, 8

imallapis micuydnanpaq cantsu.
3Waquincunaniqga allapa carupitam
shaydamushqga, mallagta wayincunaman
cachecuptiqa, ndnichochi mallagewan
ishquiriyanqa.

4Disipuluncunanam queno niyarqan:

—Peru quechoqga tsunyaqchomi
quecantsic. ;Mechoraq miquita tarishun
quetsica nunacuna micuyananpaq!
—nir.

5Jesusnam queno taporgan:

—¢Ecallataq tantequicuna quecan?
—nir.

Pecunanam yasquiyarqan:

—AQanchisllam quecan, Téte —nir.

6Tsenam Jesusqa nunacunata nerqan
pampaman técuriydnanpagq. Técuriyap-
tinnam, qanchis tantata tsarircur, Diosta
“grasias” nicurir paquirerqan. Tsepita-
nam disipuluncunata qorerqan. Pecuna-
nam nunacunata qarayarqan. 7Jina
caydporqanmi juc ishque uchusaq
pescaduncunapis. Tsetapis jina
tsarircurmi, Diosta “Grasias” nicorqan.
Tsepitanam disipuluncunata nerqan
nunacunata qarayananpagq. 8Llapan
nunacunam micuyarqan asta teqfiayan-
qanyagq. Tsepitapis qanchis canasta
juntataran sobraqcunata elluriyarqan.
9Tsecho micoqcunaqa cayarqan chuscu
waranganomi (4,000). Micuriyaptin-
nam, nunacunata witsiratserqan.
10Tsepitanam disipuluncunawan
lanchaman llogarcur Dalmanuta
nishgan marcaman eucuyargan.

*Fariseucuna mafacuyan
milagruta Jesus rurananpaq
(Mateo 16.1-4; Lucas 12.54-56)

11Chériyaptinnam, fariseucuna ewar
Jesusta mana alliman ishquitsita
munarnin, queno niyarqan: —M4, ima
milagrullatapis Diospa poderninwan
rurarami —nir. 12Tseno niyaptinnam,
Jesus llaquicurir, queno nerqan:
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—Imanirraq que nunacuna tseno
milagrutaraq munayan? Peru manam
ricayanqatsu.

13Tseno nirirninnam, pecunata
jaqiricur lanchaman lloqarcur lamarpa
wac tsimpanman disipuluncunawan
eucuyarqan.

Fariseucunapa yachatsiquininpita
cuidacuyé
(Mateo 16.5-12)

14Tse eucurninnam, disipuluncuna
mircapa apeta qongecuyarqan. Juc
tantallam lanchacho quecarqan. 13Tseno
euquicarnam, Jesus pecunata queno
notificarqan:

—~Cuidacuyé fariseucunapa y rey
*Herodispa lebadurancunapita™ —nir.

16Disipuluncunanam mana céyir,
quiquincuna pura queno ninacuyarqan:

—Tantata qonqecamushqa cashqam
tseno nimantsic —nir.

17Tseno ninacuyanqanta cédyicurcur-
nam, Jesus queno nerqan:

—Imanirtaq tantequicuna mana
canganta yarpacachdyanqui? ;Imalaya
chucru shonqutaq cayanqui? ;Manacu
cdyiyanqui imapaq parlecanqéita?
18 ;Imanirtaq cullu rinri cayanqui!
¢Manacu riquecarpis cdyiyanquiraq!
¢Manacu yarpdyanqui 1°pitsqa tantalla-
pita pitsqa waranqa (5,000) nunacunata
micuratsipti eca canasta juntata
sobracunata elluyanqequita!

Pecunanam niyarqan:

—Chunca ishquetam (12) —nir.

20Jina qanchis tantallapita chuscu
waranqga (4,000) nunacunata qararipti,
¢;eca canasta juntatataq sobrata
elluriyarqequi?

Pecunanam niyarqan:

—Qanchistam —nir.
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21Tsenam Jesus nerqgan:
—Tseno quecaptinpis, ;manacu
cdyicuyanquiraq!

Betsaida marcacho wiscuta
Jesus cachacitsin

22Tsepitanam Betsaida marcaman
chériyarqan. Tsecho quecayaptinnam,
Jesusman juc wiscuta apaydamorqan, y
rogacuyarqgan Jesus cachaquecatsinan-
paq. 28Tsenam wiscuta jancharcur tse
marcapa washaninman apacorqan.
Tsechonam wiscupa nawinman toqecur,
yatecur taporqgan:

—¢Imallatapis ricanquinacu? —nir.

24Tse wiscunam ricachacurir nergan:

—Aumi, Teyta. Monticunatano
nunacunata pureqtam riqueca.

25Tsenam nawinta yape Jesus
yatecuptin, paqwena cachacérerqan, y
allinam llapantapis ricarqan. 26Tsenam
tse nunata Jesus queno nerqan:

—Ama que marcaman yequitsu
.paqtam willaquicunquiman
cachacétsenqaqta, antis wayiquiman ras
cutiqui, —nir.

“*Dios Acrashqanmi canqui”
nin Jesusta Pedru
(Mateo 16.13-20; Lucas 9.18-21)

27Tsepitanam disipuluncunawan Jesus
ewargan Cesarea Filipopa caseriuncuna-
man. Tseman ewarécarnam, disipulun-
cunata queno taporqan:

—¢Pi canqétataq nunacuna niyan
nogapaq?

28Pecunanam queno niyarqan:

—Wagquinmi niyan qamqga bautisacoq
Juanshi canqui. Waquinnam niyan
Diospa *profetan Eliasshi gamga canqui.
Waquincunanam niyan “Diospa une
profetanchi” nir, niydshunqui.

m 8.15 Jesus lebaduran iwalatsiconqanqa cargan *fariseucunapa mana alli

yachatsiquinincunam.
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29Tsenam Jesus nerqan:

—Qamcunagqa, ¢imataq niyanqui?
¢Pitaq cé?

Tsenam Pedru queno nergan:

—Qamqa Dios Acrashqanmi canqui,
Téte —nir.

30Tseno nicuptinnam, Jesus nerqan:

—Ama tsetaqa pitapis willacuyanqui-
tsu —nir.

Wanutsiydnanpaq caqta
Jesus willacun
(Mateo 16.21—28; Lucas 9.22—27)

31Jesusnam disipuluncunata quiquin-
paq willapécur nerqan *Diospita
Shamushqa Nunata jipatsiydnanpaq
caqta, y autoridacuna, *saserdoticunapa
mandacoqnincuna y *ley yachatsicog-
cuna chiquir wanutsiydnanpaq caqta, y
quima junagllata cawariramunanpaq
caqta. 32Tseno cananpaq cashqanta
claru willaquicuptinnam, Jesusta
Pedroqa juc laduman japallanta qayarir
pifiaparqan.

33Peru Jesusnam tumecur disipulun-
cunata allipa ricarécur, Pedruta queno
nerqgan:

—iQuepeq yarqi, diablu! Qamqa
manam Teyta Dios munashgannotsu
yarpanqui; sinoga nunacuna munayash-
qannollam yarpanqui.

34Tsenam nunacunata y disipuluncu-
nata qayarir queno nerqan:

—Pipis gatirimaqni queta munar-
nenqga, quiquinpa muneninta jaqiricur,
*crus apaqno™ noqata qatimatsun.
35Pipis caweninllapaq yarparaq caqqa
ushacanqam; peru noqarecur y alli
willaquinirecur caweninta oqraq caqqa
wine cawetam tarenqa. 36Porqui
¢imapaqragq juc nunata sirwenqa
jinantin mundupa duefiun canqanpis,
wifie caweta mana lobraptin! 37 Tsemi
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metsica imayoq carpis, ni pi caweninta
rantita puedintsu. 38Sitsun nogaman
mana marcicoq jutsasapa nunacunapa
nopancho pipis noqapita y alli
willaquinipita penqaconqa; tsenollam
Diospita Shamushqa Nunapis pepita
pengaconga que patsaman *Dios
Yayapa poderninwan y santu *anjelcu-
nawan cutimur.
9 ITseno nirirnam, nerqan:
—Quetapis shumagq céyirayamé:
Canan quecho quecaqcunapitaqa
waquinniquicuna manaran wanuyanqui-
raqtsu, asta puedeq Diospa mandaqui-
nin chdmushqanta ricayanqequiyaq.

Jesus chipapéaquicar
jircacho ticracurin
(Mateo 17.1-13; Lucas 9.28-36)

2Tsepita joqta junaqtanam jircaman
Jesus ewarqgan Pedruta, Santiaguta, y
Juanllata pusharcur. Tsechomi
ricarécayaptin, Jesus juclaya ticracurer-
gan. 3Ropanndqga imano shumaqgmi
chipapecorgan. Tseno yulaqtaga manam
ni pi alli tagshaqpis yulaqétsinmantsu.
4Tseno quecaptinnam, Moisesta y
Eliasta Jesuswan parlecayaqta
ricariyarqan.

5Tsenam Jesusta Pedru queno nergan:

—DMayestru, jimalaya allim quecho
quecantsic! jQuima tsucllata
rurecushun: jucta gampagq, jucta Moises-
paq y juctana Eliaspaq! —nir.

6Allapam mantsaquecuyarqan. Mana
imanopis queta puedirninmi, Pedru
tseno nicorqgan.

7Tseno parlecayaptinmi, pucute limpu
tsaparerqan. Y pucute rurinpitanam
queno parlamoqta wiyayarqgan:

—Quemi cuyé tsuri. Pe
yachatsiydshunqequita wiyacuyé
—neqta.

n 8.34 Une *Roma nunacuna cruscho wanutsiyaq nunacunata.
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8Tsepita yape ricarcuydnanpaqqa
mananam pitapis pecunawan quecaqta
ricayarqanatsu. Jesusllatanam
ricariyarqan.

9Jircapita urdrécamurnam, Jesus
pecunata nerqan ricayangancunata
pitapis mana willacuydnanpaq asta
*Diospita Shamushqa Nuna wanurir
cawarimonganyagq.

10Jesus nengannollam pitapis willacu-
yarqantsu. Peru quiquincuna purallam
tapunacuyarqan, “;Ima ninanraq
wanushqacunapita cawarimiqa?”
nishpa. 11 Tsepitanam Jesusta queno
tapuyargan:

—Teyta, ¢Imanirtaq *ley yachatsicoq-
cunaqa niyan *Dios Acrashqan
shamunanpaqqa puntataran *profeta
Elias shamonqa nishpa?

12Tsenam Jesus nerqan:

—Aumi, pecuna niyashqannollam
Eliasraq puntata shamunan carqan
llapanta alistapédcoq. Peru *Diospa
palabranchomi jina escribirécan
Diospita Shamushqa Nunata jipatsir
allqutsayédnanpagq caqtapis. 13Claru
parlaquichoqa Eliasqa shamushqanam y
munayanqanta nirdyangantam peta
ruracuyarqgan. Tseno pasacunanpaq
caqtaqa Diospa palabranchomi
willacun.

Jesus cachacitsin supéyoq wamrata
(Mateo 17.14-21; Lucas 9.37-43)

14Waquin caq *disipuluncunaman
cutiramurnam, tarirerqan ley yachatsi-
coqcunawan liryaquicayaqta. Y astcaq
nunacunam jiruroq tsecho quecayarqan.
15Tsenam Jesusta riquecurnin, allapa
cushishqa nunacuna saludaq
coripidcuyarqan.

16 Jesusnam disipuluncunata nerqan:

—¢Imanirtaq pecunawan liryayanqui?

17Tseno tapucuptinnam, juc nuna
queno nerqgan:
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—Teyta, gammanmi supé
muduydétsishqa tsurillata apamorqo.
18petam mecho quecaptinpis, supé
illagpita seqicacharcun. Ataquino
tsarirninmi, patsaman seqirir, quirunta
ruchuchiitsir, pushoquta cachutsin.
Tsarenqan 6randqa garutinomi ticrarin.
Disipuliquicunatam rogacullarq6 supéta
gqarquydnanpaq, peru pecunaqa manam
puediyashqatsu.

19 Jesusnam nerqan:

—ijAllau, mana marcécoqcuna!
jlmecamayaqraq qamcunawan
quecashaq! {Imecamayaqraq awanta-
yashqequi! {Wamrata queman apayami!
—nir.

20Wamrata aparécayaptinnam,
Jesusta tse supé riquecur wamrata
seqirir patsacho qarishpatsir tapsiqui-
corgan limpu pushoqutapis cachutsir.

21Tsenam Jesusqa wamrapa papéninta
queno taporgan:

—¢Imepitataq que tsuriquita tseno
pasan? —nir.

Papdninnam nerqgan:

—Llullu queninpita patsam, Téte.
22Atsca cutinam ninamanpis, yacuman-
pis tse supé wanutsita munarnin jitar
ushan. Imallatapis rureta puedirnenqa,
canan ancupécallimar yanapecalldyamé
—nir.

23 Jesusnam nerqgan:

—¢Puedirnenqa nimanquitsun?
iMarcédcoqcunapaqqa imapis
ruracanqam!

24Tsenam tse wamrapa papanin
qayaricorqan:

—Qamman marcdcullami, Téte, y mas
marcécallimunépaq yanapecalldmé
—nir.

25Tsenam allapa atscaq nunacuna
ellucayaqta ricarnin, demoniuta Jesus
pifapar queno nerqan:

—Sordu mudu ticratseq supé que
wamrapita euqui, y cananpita witsepa
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ama que wamraman cutinquinatsu
—nir.

26Tseno niptinnam, wamrata supé
ataquino tsarircur, patsaman ishquira-
tsir, qayaritsir, tapsicacharcorqan.
Eucuptinnam, wamra wanushqano
ticrarerqan. Nunacunanam niyarqan:

—Wamra wanurillan —nir.

27Peru maquinpita tsarircur Jesus
sutarcuptinnam, wamra
sharcaramorqan.

28Tsepitanam juc wayiman Jesus
yecuriptin disipuluncuna japallanllatana
tapuyarqan queno nishpa:

—Imanirtaq noqacuna puediyarqotsu
wamrapita supé qarqita? —nir.

29Tsenam Jesus queno nerqan:

—~Quenolaya supétaga qarquntsic
Diosman mafiacurmi y .ayunuta
rurarmi, —nir.

Jesus yape willacun
wanutsiydnanpaq caqta
(Mateo 17.22-23; Lucas 9.43-45)

30-31Quecayanqanpita eucurnam,
Jesus disipuluncunawan pasacuyarqan
Galilea probinsiacho marcacunapa.
Disipuluncunata yachatsinan captinmi,
waquin nunacuna tseman
ewaydnantaqa munarqantsu. Tsechomi
*disipuluncunata queno nerqan:

—Diospita Shamushqa Nunatam
chiquegnincunapa maquinman entrega-
yanqa. Pecunam wanutsiyanqa; peru
quima junagllatam cawarimongqa.

32Tseno willecaptinpis, disipuluncuna
manam cdyiyarqantsu, peru tapiquitaqa
mantsacuyarqam.

Jesus yachatsin qollmi
shonqu queta
(Mateo 18.1-5; Lucas 9.46—48)

33Tsepitanam Capernaum marcaman
chérir juc wayiman yecurir disipuluncu-
nata Jesus taporgan queno:
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—Sharécamushqa simatataq liryar
tapunacuyarqonqui?

34Disipuluncunaqa ninicho quiquin-
cuna pura pifatsinacuyarqan, llapanpita
mas presisaq queta munarninmi. Tsemi
tseta willequita penqacuyarqgan.
35Tsenam Jesusqa técurir, chunca
ishque (12) disipuluncunata qayarir
queno nerqgan:

—Meqequipis presisaq queta munarqa,
waquincunapita mas qollmi shonqum
cayanequi, y pi metapis sirwiydnequim.

36Tseno nirirnam, juc wamrata qayarir
chopincunaman shératserqan. Tsepita-
nam wamrata mellqarcur, queno nerqan:

37—Pipis queno wamrata juticho
chasquerqga, noqatam chasquiman; y
noqata chasquimarneqa,
cachamaqnitapis chasquengam.

Mana contrantsic caqqa
fabornintsicmi
(Mateo 10.42; Lucas 9.49-50)

38 Juannam queno nerqan:

—Mayestru, nogacunam ricayarqo juc
nunata supéyoq nunacunapita
*supécunata jutiquicho qarqoqta. Peru
mana noqantsicwan puriptinmi,
michdyarqgd.

39Tsenam Jesus queno nerqan:

—Ama michdyanquimantsu carqan.
Pipis noqapa jutita mentarir ima
milagrutapis rurarqa ;imanoparaq
noqapa contrd canman? 4°Pipis mana
contrantsic carqa, nogantsicwanmi
quecan. 41Rasontam niyaq: Noqata
qatiydmashqequirecur pipis juc tasa
yacullatapis qarecuyashuptiqueqa, tse
nunatam Dios paganqa.

Jutsata mana ruranantsicpaq
Jesus yachatsicun
(Mateo 18.6-9; Lucas 17.1-2)

42Tsepitanam jina Jesus queno yachatsi-
corqan: “Que wamracunano qollmi
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shonqunwan noqaman creyicamoqcunata
pipis jutsaman ishquitseqcunataqa; mas
allim canman tse nunapa cuncanman
jatun mulinu rumin watarcur lamarman
jitarcuyanan. 43Tsemi willayaq:
Maquiquitsun jutsa rureman ishquitsishi-
niquita munanga, roquriqui. Mas allim
canqa mancullapis wifie caweman
chédyénequi, ishcan maquiquiwan imepis
mana upeq nina infiernuman ewanqequi-
pitaqa. 44 Tsechoqa curucuna manam
imepis wanuyantsu. Ninapis manam
upintsu., 4 Tsenolla chaquiqui jutsa
rureman apashuptiquipis roquriqui. Mas
allim canqa tseno cutu chaquillapis wifie
cawaquiman chénequi ishcan chaquiqui-
wan imepis mana upeq infiernuman
changequipitaqa. 46, Tsechoga curuncuna-
pis manam wanuyantsu. Ninapis manam
upintsu., 47Y sitsun nawiqui jutsa

rureman ishquitsishunqui, oqtirir jitariqui.

Mas allim canqa wiscullapis Diospa
mandaquininman chénequipaq. Mana
tseqa ishcan nawiquitawanmi infiernu-
man Dios jitarpushunqui. 48Tsechoga
curucunapis manam wanuyantsu. Ninapis
manam upintsu.

49“Y gamcunaga imeca ninawan
cachitashqa cuentam quecayanqui.®
50Cachega miquicunata mishquitsinanpaqmi
alli. Peru cachi qamlécurerqa, ;imanepana-
raq yape mishquinta cutitsinman? Tse alli
cachi cuentanomi qamcuna cayanqui,
jucniqui jucniquipis shumaq cawacorqa.”

Jesus yachatsicun mana
diborsianacuydnanpaq
(Mateo 19.1-12; Lucas 16.18)

1 O 1Capernaumpita Jesus eucurnin-
nam, Judea probinsiaman chéarir

Jordan mayuta tsimparerqan. Tseman-
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pis allapa atsca nunacunam ellucayar-
qan, y imepis yachatsicushqannomi jina
pecunatapis Jesus yachatserqan.

2Tsenam *fariseucunaqa, Jesusman
witicur yachatsiquinincho pantatsita
munar, queno tapuyarqan:

—¢*Leynintsiccho permitincu
warminpita juc nuna diborsiacurinan-
paq? —nir.

3Tsenam Jesus nerqgan:

—*Moises escribishqan leycho
¢imanotaq Dios mandacun?

4Pecunanam niyarqan:

—Moises escribishqan leyqa quenomi
mandacun: ‘Meqan nunapis warminpita
raquiqueta munarqa, diborsio papelta
firmecur raquicacuritsun’,”? ninmi —nir.

5Tseno niyaptinnam, Jesus nerqan:

—Rumi shonqu cayaptiquim, Moises
tseno mandacorgan.

6 Peru Teyta Diosqa,
Que patsata camarnin,
warmita ollqutam camarqan.4
7 Tsemi, ollqu jagirenga mamanta
yayanta
warminwan juntacidydnanpagq,
8Y ishcancunapis jucnollanam
ticrariyanqa.”
Tsemi ishcagnatsu cayan, sinoqa
jucllellanam. °Tseno captinmi, Dios
juntashqantaqa mana pipis
raquinmantsu.

10Tsepitanam juc wayicho quecar,
Jesusta *disipuluncuna tapuyarqgan tse
asuntuta maslla cdyiparatsiydnanpaq.
11 Jesusnam queno nerqan:

—Meqan nunapis warminpita
diborsiacurir jucwan casacorqa, punta
caq warminta jalucurmi jutsaman
ishquirin; 12y meqan warmipis
qowanpita diborsiacurir jucwan

0 9.49 Creyicoqcunaqga imeca cachitashqa etsano carmi, imeca pruebata nina rupecagpano

pasantsic, Teyta Dios munashqanno cawacunantsicpaq. p 10.4 Dt 24.1-4.

r 10.8 Gn 2.24.

q10.6 Gn 1.27.
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casacorqa, jina qowanta jalucurmi
jutsaman jina ishquirin.

Jesus yachatsicun
wamracunano canapaq
(Mateo 19.13-15; Lucas 18.15-17)

183Tsepitanam nunacuna fiushpi
wamrancunata Jesusman apayarqan
yatar bendisinanpagq; peru disipuluncu-
nanam wamra apaqcunata
pifilapdyarqan. 4Tseta riquecurnam,
Jesus pinacurcur disipuluncunata queno
nerqan:

—iNogaman wamracuna
shaydmutsun! jAma michéyétsu! Que
wamracunano caqcunapaqmi Diospa
mandaquinenga. 15Rasontam niyaq:
Sitsun Diospa mandaquininta que
wamracunano mana chasquiyanqui,
manam tse mandaquiman
yecuyanquitsu.

16Tseno nirnam, tsecho quecaq
wamracunata mellqarcur, pecunaman
maquinta churar bendisicorqan.

Juc ricu tapun Jesusta sieluman
imano yecuna cashqanta
(Mateo 19.16-30; Lucas 18.18-30)

17Tsepita eucuydnanpaq Jesus
yarqurécaptinnam, juc nuna corillapa
peman chérir qonquricur queno
taporqgan:

—Alli mayestru, wac bidacho wifiepa
cawandpaq ¢imatataq rurashaq?

18 Jesusnam yasquerqan:

—¢Imanirtaq ‘Alli’ nimanqui?
Jucllellam alleqa, y tseqa Diosllam.
19Dios mandacushgancunata qamqa
musyanquim. Quenomi nin: ‘Nuna
mayiquita ama wanutsinquitsu.
Majayoq quecar, ama jucwan jucwanga
yachacunquitsu. Ama suwacunquitsu.
Ama nuna mayiquipaq ulicurcur mana
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caqta parlanquitsu. Ama nuna
mayiquita engafianquitsu. Tétequita,
mamequita respetanqui.’s

20 Jesus tseno nicuptinnam, tse nuna
queno nerqgan:

—Wamra quenipitam tsecunataqa
llapanta cumplicé, téte.

21Tseno niptinnam, nunata ricararir
ancupar nerqan:

—Jucran ruranequi pishin. Canan
ewar llapan imequicunatapis rantiqui-
cur, tse gelleta wactsacunata qoyqui.
Tseno ruraptiquim, sielucho mana
ushacécoq fortunequi canqga. Tseno
ruraricur, noqata qatime.

22Tseno nicuptinnam, allapa llaquicur
y yarpacachar eucorqan, porqui allapa
ricum carqan.

23Tseno eucuptinnam, jinantinman
riquecachdrir disipuluncunata queno
nerqan:

—ijAllapa sasam Diospa mandaquinin-
man capoqyoq nunacuna yecuyanan!

24Jesus tseno nicuptinnam, disipulun-
cunaqa mantsacashqa quedariyarqan.
Tsenam Jesus yape queno nerqan:

—Cuyé wamralldcuna, ricucunapaqqa
allapa sasam Diospa mandaquininman
yecuyénan. 25;Porqui mas alerim
awjapa uchcunpa juc *camellu pasarin-
man, juc capoqyoq nuna Diospa
mandaquininman yecunanpitaqa!

26Tseta wiyecurndqa, masran espanta-
cuyargan. Y jucnin jucninmi queno
tapunacuyarqan:

—Tseno captenqa, ¢pillanataq
salbaconga! —nir.

27 Jesusnam disipuluncunata alli
ricarécur nerqan:

—Quiquincunallapitaga manam pipis
salbaquita puediyantsu, Teyta Diosllam
nunacunataqa salban, porqui Diospagqa
manam imapis sasatsu.

s 10.19 Ex 20.12-16; Dt 5.16-20.
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28Tsenam Pedru queno nerqan:

—Téte, nogalldcunaqga llapantam
jaqiriyarqo, qamta gatiydnagpaqg.

29 Jesusnam nerqan:

—Rasontam niyaq: Diospa alli
willaquininrecur y nogarecur pipis
wayinta, wauqgincunata, panincunata,
tétanta, mamanta, wamrancunata y
chacrancunatapis jaqirerqa, 3%tse
llapanta jaqirenqanpitam pachaq (100)
cuti masta wayinta, wauqincunata,
panincunata, tétanta, mamanta,
wamrancunata y chacrancunatapis que
tiempucho chasquenga y que patsacho
nacar jiparninpis, wac bidachoqa
wifiepanam cawangqa. 31Peru canan
tiempu presisaq cagcunam gepacho
cayanqa, y mana presisaq cagcunanam
puntacho cayanqa.

Jesus yape willacun
wanutsiydnanpaq caqta
(Mateo 20.17-19; Lucas 18.31-34)

32Tsepitanam Jerusalenman
ewarécayaptin, disipuluncunapa
puntancunata Jesus ewecargan.
Disipuluncunanam yarpacachar
ewecayargan. Y depan ewaq nunacuna-
pis llaquinar mantsacashqam ewecayar-
qan. Tsenam chunca ishque (12)
disipuluncunata juc laduman qayarir-
nin, yape willarqan imapis pasananpaq
caqta, queno nishpa:

33_—Musyayanqequinomi Jerusalen-
man ewecantsic. Tsechomi *Diospita
Shamushqa Nunata *saserdoticunapa
mandacognincunaman y ley yachatsi-
coqcunaman entregayanqa. Pecunanam
wanutsiydnanpaq condenar mana
*israel nunacunaman entregayanqa.
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34Tsechonam burlapar, toqapur feyupa
astayanqa. Tsepitanam wanutsiyanqa;

peru quima junaqllatam cawarimonqa
—nir.

Santiagu y Juan mandacoq
queta munayan
(Mateo 20.20-28)

35Tsepitanam Zebedeupa tsurincuna
Santiagu y Juan Jesusman witicur
queno niyarqan:

—Mayestru, jucta rogaculldyashqequi
—nir.

36Tseno niyaptinnam, Jesus nerqan:

—Imallatataq munecayanqui?
—nishpa

37Pecunanam niyarqgan:

—Anicalliydmé mandaquiniquicho
quecaptiqui, jucni derechu ladiquiman y
jucnina itsoq caq ladiquiman tecur
mandacuyénépaq.

38Tseno niyaptinnam, Jesus nerqan:

—Qamcunaqa manam musyayanqui-
tsu imata mafacayamanqgequitapis.
¢Qamcuna puediyanquimantsuraq noga
pasandpaq caqcunata paseta?t

39Pecunanam “Aumi, puedillaydmi”
niyarqan.

Jesusnam nerqan:

—Anirpis rasonpam noqa pasanqino
sasacunata pasayanqui;* 4°peru derechu
laducho y itsoq laducho pipis ticamu-
nanpaqqa manam noqatsu dispuni.
Tsetaqa Papénillam dispunishqana.

41Tseta wiyecurnam, chunca caq
disipuluncunaqa, Juanpita y Santiagu-
pita pifiacurcuyargan. 42Tsenam llapan
disipuluncunata qayarir queno nerqan:

—Musyayanqequinomi Diosman
mana marcécoq reqishqa mandacoqcu-

t 10.38 *Griegu idiomacho nin “;Upongéno asqaq upita, y bautisacongédno bautisaquita
puedinquicu?” Asqaq uponga ninanga y bautisaconqino ninanga queno ninami:

¢Puediyanquimantsuraq noqano sufrimientucuna paseta?

u 10.39 Griegu idomacho nin,

“Noganomi asqaqta upuyanqui, y bautisacuyanqui.”
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naqa nunacunata allqutsayan, y puedeq
quenincunaman atenicurmi, nunacunata
munashqanta rurayan. 43Peru qamcuna-
choqa manam tsenotsu canqa. Meqequi-
pis mandacoq queta munarqa,
llapantam sirwiyanequi. 4Meqequipis
mayor queta munarqa, llapanpa
esclabun cuentam cayanequi. 45Tseno-
Ilam Diospita Shamushqga Nunapis que
patsaman shamushga nunacunata
sirwinanpaq y yawarninwan rescatanan-
paq, y manam peta sirwiydnanpagqtsu.

Jesus cachacitsin wiscu Bartimeuta
(Mateo 20.29-34; Lucas 18.35-43)

46Tsepitanam Jerico marcaman
chériyarqan. Tse marcapita disipuluncu-
nawan y atscaq nunacunawan Jesus
eucurécarnam, niani cuchuncho
tariyarqan juc wiscu nunata caridata
mafacur técaqta. Tse wiscoqa carqan
Timeupa tsurin Bartimeum. 47 Tse
wiscunam Jesus Nazaret nuna
shamicaqta musyarir, qayaripa queno
qayacorqan:

—i*Davidpa castan Jesus,
ancupécalldméri! —nir.

48Tsenam nunacuna upallatsita munar
wiscuta pifiapdyarqan, peru wiscoqa
masran queno nir, qayaricachécorqan:

—iDavidpa castan Jesus,
ancupécalldméri! —nir

49Tseta wiyecurnam, shicurir Jesus
queno nergan:

—Taqe nunata qayayami —nir.

Wiscuman ewarninnam, queno
niyarqan:

—iBalorta tsaricur, ras sharcami!
Jesusmi qayecashunqui —nir.

50Tsenam wiscoqa aqshunantapis
jitaricur juclla sharcur Jesusman
ewarqan.

51Jesusnam taporgan:

—Imata ruranatataq qampaq
munanqui?
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Wiscunam nerqan:

—iRicachaquitam munall4, Téte!
—nir.

52Tsenam Jesus nerqan:

—Canan ewaquina. Nogaman
marcdcamurmi, cachacédrerqonqui. Tse
oram wiscu ricachacurerqan, y Jesuspa
gepanta eucorqan.

Jesus yecun Jerusalenman
(Mateo 21.1-11; Lucas 19.28-40;
Juan 12.12-19)
1 1 1Jerusalenman yequicarnam,
Olibus nishqan jircacho quecaq
Betfage y Betania marcacunapa
chériyarqan. Tsepitam Jesus ishcaq
*disipuluncunata cacharqgan, 2queno
nishpa:

—Ewayé tage ricaquecamoq
marcaman. Chérirnam, taririyanqui
manaraq pipis montashgan pollinu
ashnu watarécaqta. Tse ashnuta pascarir
apaydmunqui. 3Sitsun pipis niydshun-
qui: ‘;Imapaqtaq ashnuta pascayanqui?’
nishpa, ‘Teytam nesitan. Rasllam
cutiratsiyimushaq’ niyanqui.

4Tsenam ewarnin, taririyarqan wayi
puncu nédnicho ashnutaqa watarécaqta.
Tsenam pascayarqan. 5Tsecho quecaq
nunacunanam queno tapuyarqan:

—Imatataq rurayanqui? ;Imapaqtaq
que ashnuta pascayanqui? —nir.

6Tsenam Jesus nenqannolla niyaptin,
dejariyarqan apayédnanpagq. 7Tsenam
ashnuta aparcur Jesus cagman
cuticuyargan. Chératsirnam, agshunan-
cunata carunayarqan Jesus montanan-
paq. Montashqa ewarécaptinnam,
8atscaq nunacuna aqshunancunata
qoturicur ndniman mashtayarqan; y
waquincunanam monticunapa ramanta
paquirir qopiyarqgan. °Y llapan nunacu-
nam Jesuspa puntanta y gepanta
ewaqcunaqa, cushicur qaparir qayarir
queno niyarqan:
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—jAlabashun Diospa shutincho
shamogqta!” 19;Cananqa mandaquinin
bendisishqam canqa une papénintsic
*Davidpa mandaquininno! jAlabecu-
yaqmi sielucho quecaq Dios! —nir.

11 Jerusalenman chérirnam, Jesusqa
*templuman yecurergan. Tsecho
imecacunatapis cosa ricapacurirnam,
tardiydquicuptinna, Betaniaman cuticor-
qan chunca ishque (12)
apostolnincunawan.

Igus montita Jesus maldisyicun
(Mateo 21.18-19)

12Warédnin qoyanam Betaniapita
eucurécayaptin Jesuspa pachan
wagqacurcorqan. 13Tsenam atsca
raprayoq igus montita ricarir ewarqan
“¢Ma, frutan cancush?” nir. Peru
manaraq igus tiempu captinmi, frutan
carqanraqtsu. Rdmanllaraq quecarqan.
14Tsenam igus montita Jesus queno
nicorqan:

—Cananpita witsepa mananam pipis
wayiniquicunata miconqganatsu. Tseno
nengantam disipuluncuna wiyayarqgan.

Templucho ranticogcunata Jesus
garqucacharcun
(Mateo 21.12-17; Lucas 19.45-48;
Juan 2.13-22)

15Jerusalenman chérirnam, Jesusqa
templuman yequicur, patiucho gatucoq-
cunata y rantipacoqcunata qarqacachar-
camorgan. Tsenollam gelle trocaqcu-
napa mesancunatapis y paluma
ranticoqcunapa tdcuyadnancunatapis
jitacacharcamorqan; ¢y templuman ni
imata yecatsiydnanta manam consien-
terqantsu. 17Y pecunatam queno
pinapar willapargan:

—*Diospa palabranchomi queno
escribirécan:
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‘Wayiqa mafiacuna wayim.
Tsechomi jinantin nasioncunapita
shamur nunacuna
mafacuyanqga.’*
Tseno quecaptin, jimanirtaq suwacu-
napa machenintano ticratsiyarqonqui!
—nir.
18Tseno parlanganta wiyecurmi,
Jesusta mantsarnin *saserdoticunapa
mandacoqgnincuna, *ley yachatsicoqcuna
“;Imanotaq Jesusta wanicatsintsic?”
ninacuyarqan, porqui Jesus yachatsicon-
qantaga nunacuna allapam gustecuyar-
qan. 1°Peru paqasyériptinnam,
Jerusalenpita yarqurir eucuyarqgan.

Igus montita
tsaquishqatana taririyan
(Mateo 21.20-22)

20Warinin qoya cutirécarnam, igus
montita taririyarqan watsinpita
tsaquirishqatana. 21 Tsenam Jesus
nenqanta yarparcurnin, Pedru queno
nerqan:

—iMayestru, riqué! Qanyan
maldisiushqequi igus pasepa
tsaquirishqa —nir.

22Tsenam Jesus nerqan:

—Diosman alli marcédcuyé. 23Rason-
tam niyagq. Pipis llapan shonqunwan
rasonpa marcacur taqe jircata ‘jQuepita
yarqur lamarman jeqacurqui!’ niyapti-
quipis, ewar jeqacurconqam. 24Tsemi
queno niyaq: Llapan shonqiquicunawan
marcicur imatapis mafiacorqa, Diosman
mafiacuyaptiqui imecatapis qoyashun-
quim. 25Y imatapis mafiacuyanqequi
ora, chiquiydshogniquicunata puntata
perdonecuyé. Tseno rurayaptiqueqa,
sielucho *Dios Yayam qamcunatapis
jutsequicunapita perdonayédshunqui.

. 26Peru sitsun qamcunapis nuna
mayiquicunata perdonayanquitsu,

v 11.9 Sal 118.25-26.

w 11.17 Is 56.7; Jer 7.11.
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sielucho quecaq Diospis manam
jutsequicunapita perdonayéshunquitsu. ,

Jesuspa puedeq quenin
(Mateo 21.23-27; Lucas 20.1-8)

27Tsepitanam Jerusalenman chériyar-
qan disipuluncunawan. Templucho
Jesus puricaptinnam, saserdoticunapa
mandacognincuna, *ley yachatsicog-
cuna y autoridacuna Jesusman witicur,
28queno tapuyarqan:

—¢Ima puedeq queniquiwantaq
quecunata rurarqonqui! Tseno ruranequi-
paq ¢pitaq mandashorqonqui! —nir.

29Tseno niyaptinnam, Jesus nerqan:

—Noqapis qamcunata jucta tapuyash-
qequi: Tapuyanqaqta yasquiyamapti-
queqa, nogapis willaydshgequim pipa
poderninwan quecunata rurangéta.
30, Pitaq cachamorqan bautisacoq
Juanta nunacunata bautisananpagq,
Dioscu o nunacunallacu? jM4, niydmé!

31Tseno tapicuptinnam, quiquincuna
pura queno ninacuyarqgan:

—Imataq nishun? ‘Diosmi
cachamushqa’ nishgaqga, tsepenqa ‘;Imanir-
taq peman creyiyarqequitsu!’ nimashunmi.
32‘Nunacunallam cachaydmushqa
niquitaga manam puedintsictsu’ —nir.

Tse autoridacunaqa mantsayarqanmi
nunacunata, porqui Juanpaqqa *profeta
cangantam creyiyarqan.

33Tsenam Jesusta queno niyarqgan:

—Manam musyayétsu —nir.

Tseno niyaptinnam, Jesuspis nerqan:

—Tsepenga noqapis manam willayaq-
tsu quecunata rurandpaq pi mandaman-
qanta —nir.

Autoridacunata iwalatsiquipa
Jesus yachatsicun
(Mateo 21.33-46; Lucas 20.9-19)

1 2 1Tsepitanam iwalatsiquiwan
yachatsicurnin, Jesus queno

nergan: “Juc nunam ubasta plantargan

SAN MARCOS 11, 12

chacranman, y jinantin cuchunpa
perqatserqan. Tsepitanam juc jatun posuta
ruratserqan ubaspeq binuta ruraydnanpaq.
Tsepitanam chacranta tdpaydnanpaqna
juc jatun torita ruratserqan. Tsepitanam
tse chacranta pullan pura muruyénanpaq
nunacunata qoquicur, caru marcapa
eucorqan. 2Tsepitanam cosecha tiempu
chériptinna, chacrayoqqa juc sirwegninta
cachargan, pullan pura murognincunaman
pepa partinta raquiyananpagq. 3Chériptin-
nam, tsaricur maqacacharcur jinallata
qarquriyargan. 4Tsepitanam chacrayoqqa
juc sirweqgnintana cacharqan. Petandqa
peqantapis paquicacharcurmi, tuquita
ashayargan. 5Tsepitanam jina juc mas
sirwegnintana chacrayoq cacharqan.
Petanam wanuratsiyarqan. Tsenollam jina
cacharqan mas atscaq sirweqnincunatana.
Pecunatapis waquintam maqacacharcu-
yarqan; y waquincunatanam
wanuratsiyarqan.

6“Jucllellanam cachananpaq quecargan.
Péqa carqgan cuyé tsurinmi. Petam
llapanpa ultimunta cacharqan, ‘Tsuritaga
respetayanqam’ nir. 7Peru chacra tsaraq
nunacunanam quiquincuna pura queno
yachatsinacuriyarqan: ‘Queqa
chacrayogpa tsurinmi y erederum canqga;
mejor wanicatsishun chacranwan
quedacunantsicpaq’ nir. 8Niyanqannollam
tsaricur wanuratsirnin, ayantapis chacran-
peq juc laduman apecur jitariyarqan.

9“Cananqa ¢imatataq chacrayoq
pecunata ruranqa? Ewarmi, chacran
tsaraqcunata wanicatsir, juccunatana
chacranta qoycongqa. 19;Manacu
*Diospa palabranta queno
escribirécaqta leyishqa cayanqui?

‘Wayi perqaqcuna: “Que rumeqa
manam allitsu” nir,
jitariyanqanmi,

cananga mayestra rumi ticrarishqa.

11 Diosmi dispunergan tseno
cananpag.
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Tseqa noqantsiccunapagq allapa
espantaquipaqmi.’”*

12 Jesus tseno yachatsicuptinmi,
cuentata qocuriyarqan, tse yachatsiqui-
cangan pecunapa contrancuna
cashqganta. Peru presu tsarita munecar-
pis, nunacunata mantsarninmi, mana
imanashpa jaqirir eucuyargan.

Jesusta *fariseucuna
tapuyan impuestupaq
(Mateo 22.15-22; Lucas 20.20-26)

13Tsepitanam fariseucunata y rey
*Herodispa qatiragnincunata tse autorida-
cuna Jesusman cachayargan, tapucoqno-
lla Jesusta llutanta parlecatsiydnanpagq.
14Tse cachacunanam chérirnin niyarqan:

—DMayestru, musyayédmi rasonpa
caqllata parlangequita. Qamga manam
ni meqan nunaman qaqanquitsu, ni
meqan nunapa gustunta ruranquitsu.
Rason caqgllatam Dios munashqanno
cawayandpaq yachatsiydmanqui. Tsemi
tapucurilldyaq: ;Allicu *Roma
mandacoq *cesarpaq impuestuta
pagashwan o manacu?

15Tsenam Jesusqa arde upa tucur
tapupécayanqanta cuentata qocurir
queno nerqgan:

—¢Imanirtaq mana alliman ishquitsi-
meta munayanqui! Méd, apayami tse
qgelleta ricanépag.

16Qelleta qoriyaptinnam Jesus nerqan:

—Que qellecho ;pipa retratuntaq
quecan? ;Pipa jutintaq escribirécan?

Pecunanam niyarqan:

—Mandacoq cesarpam —nir.

17 Jesusnam nerqan:

—Tsepenqa mandacoq cesarpa
caqtaqa mandacoq cesarta qoycuyé; y
Diospa caqtaqa Diosta qoycuyé —nir.

Tsenam pecuna mana ni ima nita
puediyargantsu.
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Jesusta *saduseucuna
tapuyan cawarimipaq
(Mateo 22.23-33; Lucas 20.27-40)

18Tsepitanam saduseu nishqan
grupupita Jesusman tapucoq ewayar-
qan. Pecunaga manam creyiyarqantsu
wanushqacuna cawariydimunan
cashqganta. Tsemi queno tapuyargan:

19—Mayestru, *Moises escribishqan
leychomi queno willacun: ‘Sitsun juc
casddu nuna manaraq tsurin captin
wanuconqa, tse biudanwan jucnin
waugin casacutsun. Tsenopam wamran-
cuna captin tse wanucushqa wauqinpa
tsurin cuenta canqga’,Y nir. 2°Masqui
jucta willariyashqequi: Cayédnaq qanchis
waugicunash. Mayor cagshi casacunag,
y manaraq tsurin captinshi pe wanuqui-
cunagq. 21 Tseshi gepan caq wauqginna
biudanwan casacunagq. Pepis jina
manaraq tsurin captinshi wanuquicu-
naq. Tsenoshi mas gepan caq waugqinpis
biudawan casacunagq, jina wanucunaq
manaragq tsurin captin. 22Tsenollash
qanchisninpi tse warmiwan casacur
casacur manaragq tsurincuna captin
wanucuyédnagq. Tsepitanash warmipis
wanuquicunagq. 22M4, canan niyameé:
Cawarimi junaqcho que warmi ;meqan
cagpataq lejitimu warmin canqa,
qanchis wauqiwan casacushqa quecap-
tin! —nir.

24Tseno niyaptinnam, Jesusqa queno
nerqan:

—iQamcunagqa llutantam
yarpdyanqui, porqui manam cayiyan-
quitsu Diospa palabran
escribirécanqganta, ni Dios allapa
poderyoq canganta! 2Wanushqacuna
cawariydmuptenga, mananam warmipis
ni ollqupis casacuyanqanatsu. Porqui
sielucho quecaq *anjelcunanollanam

x 12.11 Sal 118.22, 23.

y 12.19 Dt 25.5-10.
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cayanga. 26Qamcuna ¢manacu leyishqa
cayanqui wanushqacuna cawarimunan-
paq yachatsiquita? Moises escribishqan-
chomi shira casha rupecaqpita Moisesta
yuripur Dios queno nerqan: ‘Noqaqa
*Abrahampa, Isaacpa y Jacobpa
Diosninmi c&d’# nir. 27 Tsemi Diosqa
wanushqacunapa Diosnintsu; sinoqa
cawecaqcunapam. jQamcunaqa
pantacushqam quecayanqui!

Mas presisaq caq mandamientu
(Mateo 22.34-40)

28Tseno liryarnin, Jesus allipa yasquir
yachatsicushqanta wiyecurnam, *ley
yachatsicoq juc mayestru queno
taporqan:

—Téte, Diospa mandamientucho
¢Meqan caqtaq mas presisaq? —nir.

29Tseno tapuptinnam, Jesus queno
nerqan:

—Mas presisaq mandamientucunaqa
quenomi nican: ‘*Israel nunacuna,
camacoq Diosnintsicqa jucllellam. 30Tse
camacoq Diosllata cuyanqui llapan
shongiquiwan, llapan boluntaniquiwan,
llapan yacheniquiwan y llapan
callpequiwan.’@ 31 Jucnin cagnam queno
nin: ‘Nuna mayiquita cuyanqui
quiquiquitano.’® Que ishcan manda-
mientucunapeq mas presisagqa manam
cantsu.

32 Jesus tseno niptinnam, ley yachatsi-
€oq queno nerqan:

—Allitam nerqonqui, Mayestru. Qam
nengequinollam: Diosqa rasonpa
jucllella. Y juc masqa manam cantsu.¢
33Y llapan shonquntsicwan, yachenin-
tsicwan, boluntanintsicwan, callpantsic-
wan Diosta cuyarnin, y nuna mayintsic-
tapis quiquintsictano cuyarnenqa,
allitam rurantsic. Tsemi mas alleqa,

SAN MARCOS 12

*altarcho qarecunata y animalcunata
pishtarir Diospaq cayanqantsicpitapis.?
34Tse ley yachatsicoq alli yachenin-
wan niptinnam, Jesus queno nerqan:

—Dios munashqanno cawaquiman
naganam chécanqui —nir.

Y mananam ni meqanpis tapupeta
almitiyarqantsu.

¢Rasonpacu *Davidpa
mireninpita Cristu?
(Mateo 22.41-46; Lucas 20.41-44)

35Tsepitanam *templucho yachatsiqui-
car Jesus queno nerqgan:

—Ley yachatsicoq mayestrucunam
yachatsicuyan ““Dios Acrashqanqa une
rey Davidpa castanmi’ nishpa. 36Peru
Davidqa *Santu Espiritu cdyitsiptintaq,
queno nergan:

‘Diosmi nerqan Teyta Diosnita:
Que derechu ladiiman tdcami
asta llapan
chiquiyashogniquicunata
muneniquiman churamongéyaq’e
nir.
37Tseno nicarqga, jimanoparaq castanlla-
taqa ‘Teyta Diosnimi’ ninman carqgan!

Jesus tseno yachatsicuptinmi, allapa
gustar atscaq nunacuna
wiyardcuyarqan.

Jesus yachatsicun ley
yachatsicoqcunapita
cuidacuyidnanpaq
(Mateo 23.1-36;
Lucas 11.37-54; 20.45-47)

38Tseno yachatsiquicarnam, Jesus
queno nerqgan:

—Cuidacuyé ley yachatsicoqcunapita,
porqui pecunaqa chaqui puntanyaq
shumagq ropancunata yacacurcurmi,
callicunacho puriyan, nunacuna

z 12.26 Ex 3.2-6.
d 12.33 Os 6.6.

a12.30 Dt 6.4, 5.
e 12.36 Sal 110.1.

b 12.31 Lv 19.18.

¢ 12.32 Dt 4.35; Is 45.21.
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respetar saludaydnanta munarnin.
39*FEllucaydnan wayichopis mas
presisaqcuna tdcuydnanmanmi tdquita
munayan. Micupdquiman qayatsiyaptin-
pis, punta puntaman taquitam gustayan.
40Y biudacunatanéqa imecancunatapis
ushapdyanmi. Y disimularllanam, alli
tucushpa une resacuyan. Tseno
cayanqganpitam pecunataqa Dios allapa
feyupa castiganqa.

Wactsa biuda tsella
gelleninta ofrendecun
(Lucas 21.1-4)

#1Jucpinnam templucho ofrenda
winacuyédnan caja frentincho Jesus
técar, ricarécarqgan nunacuna tse
cajaman ofrendata winaqta. Atscaq ricu
nunacunam atsca gelleta winayarqan.
“2Tsemannam chérergan juc wactsa
biudapis. Péga ishquella sentabuntam
tse cajaman winarerqan.

43Tseta riquecurnam, *disipuluncu-
nata qayarir Jesus queno nerqan:

—Rasontam niyaq: Llapancunapitapis
tage wactsa biudam masta cajaman
winarcushqa. 4*Waquincunaqa winayan
sobrapucuyanqanllatam; peru taqe
warmeqa wactsa quecarpis cawarcunan-
paq tsella quecapongantam llapanta
winarcushqa.

Jesus willacun *templuta
juchucacharcuyananpaq caqta
(Mateo 24.1-2; Lucas 21.5-6)

1 3 1Tsepitanam templupita Jesus
yarqurécaptin juc *disipulun
queno nerqgan:

—Mayestru riquequi que jatusaq
wayicunata, imano shumagmi jatusaq
qagacunawan pergecuyashqa.

2Tsenam Jesus nerqgan:

—Que riquecayangequi jatusaq wayicu-
naga pasepam ushacanqa, y manam ni juc
rumillapis perqarécarqa quedanqatsu.

98

Que patsa manaraq
ushacaptin sefiacuna
(Mateo 24.3-28;
Lucas 21.7-24; 17.22-24)

3Tsepitanam Jesus templupa tsimpan
Olibus niyanqgan jircacho técaptin,
disipuluncuna Pedru, Santiagu, Juan y
Andres pacallapa queno tapuyargan:

4—Mayestru, willaraydmé, ;Imetaq
tsecuna pasaconga? ;Ima sefalta
ricarnintaq musyariydshaq nenqequi
cumplicdrenqanta? —nir.

5Jesusnam nerqan: “jPaqtataq pipis
engafiaydshunquiman! ®Atscaq nunacu-
nam ‘Nogam *Dios Acrashqan c&’ nir,
shuyni nunacunata engafar puriyanqa.
7Gueracuna waccho quecho caquicag-
tam wiyayanqui. Tsemi tseta wiyar ama
mantsacdyanquitsu. Tsenomi susedicu-
nan presisan, peru manaran que patsa
ushacanqaraqtsu.

8“Juc nasionmi juc nasionwan guerata
rurayanga. Y juc marca nunacunam juc
marca nunacunawan wanutsinacuyanqa.
Mechopis patsam temblorwan allapa
cuyonqa. Mallagdqui watacunam canqa.
Tsecunaqa imeca juc warmi geshpicu-
nanpaq nanatsicushqannollaran y
sufrimientucunapa qallananllaran.

9“Tsemi qamcuna médcoq mécoq
quecayénequi; porqui autoridacuna-
manmi apaydshunqui. *Ellucaydnan
wayicunachomi astaydshunqui. Nogare-
curmi autoridacunaman y reycunaman
apayashurniqui, tuquita tapupayashun-
qui. Tsecunaqa pasayashunqui noqapaq
willacuydnequipaqmi. 1°Y manaraq que
patsa ushacaptinmi, alli willaquinita
jinantin nasioncunacho nunacunata
willapdyanqa. 11Peru autoridacunaman
apaydshuptiqui, ama yarpacachdyanqui-
tsu, ‘¢Imataraq nishaq? ;Imanoraq
parlacurishaq?’ nirnin; sinoga parlacuri-
yanqui Teyta Dios céyitsiydshonqequi-
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llata. Porqui manam quiquiquicunapita-
tsu parlayanqui, sinoqa *Santu
Espiritum parlatsiydshunqui. 12Tseno-
llam nunacuna waugqincunata chiquir-
nin, entregayanqa autoridacunaman
wanutsiydnanpaq. Papanincunanam jina
tsurincunata iwalitu rurayanqa. Y
tsurincunapis papanincunapa
maménincunapa contran sharcurmi,
entregayanqa wanuratsiydnanpaqg.
13Nogarecurmi llapan nunacuna
chiquiyashunqui. Tseno captinpis,
wanonqanyaq noqacho tsaracoqmi
salbaconqga. 14Teyta Diospa templuncho
‘mana combieneq melanepaq
sacrifisiuta rurecoq’ riquecorqa, Judea
marcacunacho tdraqcuna geshpir,
ewacuyatsun jircacunapa. (Queta leyeq
caqqa shumagq céyicuyatsun.) 15Altus-
cho quecaqcuna ama wayi ruriman
yarpuyanqatsu imancunatapis jorqoq.
16Chacrancunacho quecaqcunapis ama
cutiyanqatsu agshunancuna jorqogq.
17;Allau, tse junaqcunacho geshyaq
tucushqa warmicuna y llulluta
chichicaqcuna! 18Tse sufrimientucuna
tamya tiempucho mana cananpaq
Diosman mafiacuyé. 1°Tse junaqcuna
allapa jipaquimi canqa. Tseno jipaqueqa
manam imepis cashqaraqtsu que patsata
Dios camashqanpita; y mananam
yapepis canqanatsu. 20Teyta Dios tse
sufrimientucunata acrashqancunata
cuyar mana ras pasaratsiptenqa,
manachi pipis salbacunmantsu.
21“Sitsun pipis niydshunqui
‘Tagechomi quecan, o quechomi quecan
Dios Acrashgan’ nir, ama creyiyanqui-
tsu. 22Porqui tse junaqgcunam
yuriydmongqa Dios Acrashgan tucoqcuna
y *profeta tucoqcuna. Pecunam
milagrucunata rurarnin, nunacunata
engaflayanqa, asta Dios acrashqancuna-
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tapis engafietam tirayanqa. 23Tsemi
manaraq tsecuna pasacuptin micoq
mécoq caydnequipaq willecayagq.

Jesus willacun cutimunanpaq caqta
(Mateo 24.29-35, 42, 44;
Lucas 21.25-36)

24“Tse jipaquicuna pasariptinmi, inti
ni quilla actsenganatsu. 25Qoyllurcuna-
pis shicwaydmonqam y llapan sielucho
quecaqcunam cuyucurenga.f 26Tse Gram
llapan nunacuna ricayanqa *Diospita
Shamushqa Nunata pucutecho intino
chipapédquicar, llapan puedeq quenin-
wan shamicagqta, 2’y *anjelnincunatam
cachanqga jinantin mundupa ewar,
mepita tsepitapis acrashqancunata
elluydmunanpag.

28“Tgus monti imano cashqanta
shumagq tantiyayé: Qamcunam igus
monti tseqllimoqta ricar musyayanqui
achache tiempu chdmunanpaq cagqta.
29Tsenollam canan willayanqaqcuna
susedicoqta ricarnin, musyayanquina
Diospita Shamushga Nunapa cutiminin
janequicunachona quecanqanta.
30Rasontam niyaq: Canan tiempu
nunacuna manaraq wanuyaptinmi,
llapan willacongdcuna susediconqa.
31Sielupis patsapis ushacériyanqam,
peru niyashqaq palabrdga manam
ushacanqatsu; cumplicangam.

32“Que nishgédcuna ime 6ra o ime
junaq cumplicinanpaq caqtaga manam
pipis musyayantsu, ni sielucho quecaq
anjelcunapis, ni noga Diospa tsurinpis,
sinoqa quiquin *Dios Yayallam musyan.
33Tserecur mécoq micoq quecaye.
Porqui manam musyayanquitsu ime ora
cutimundpaq caqta. 34Tseqa canga
imeca juc nuna eucurnin, wayinta
cuidaydnanpagq sirwegnincunanta
umpaquicur dejapashqannomi. Pecuna-

£13.251s13.10. g13.26 Dn 7.13.
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tam imecata ruraydnanpaq caqtapis
cdyitsin. Y tdpacoqtapis nin puncucho
mé&coq micoq quecananpaq 35Tsemi
macoq méicoq quecayanequi, porqui tse
tdpacoq cuentam musyayanquitsu ime
Ora cutimundta. ;Patsa paqasyarécaqtsu-
raq, pullan paqastsuraq, qoya gallu
cantetsuraq o qoya patsa waretsuraq tse
wayiyoq cutimonqa? 3;Paqtaraq
illagpita cutimur punuquicaq cuentata
tariydshunquiman! 37 Qamcunatanollam
waquincunatapis canan willari jimepis
mécoq micoqlla quecaydnanpaq!”

Autoridacuna yachatsinacuyan
Jesusta wanutsiydnanpaq
(Mateo 26.1-5; Lucas 22.1-2;
Juan 11.45-53)

1 4 1Ishque junagllanam pishergan
*lebadurannaq tantata micur

*Pascua fiestata selebraydnanpaqg.
*Saserdoticunapa mandacognincuna-
nam y *ley yachatsicoqcunam parlayar-
qan, nunacunata mana musyatsishllapa
Jesusta tsaricur wanuratsiyananpaq.
2Peru niyarqan:

—Pascua fiestachoqa ama tsarishun-
tsu. Tsecho tsaricushqaqa nunacunam
contrantsic bullacurcuyanqa —nirmi.

Jesusman pucutaq perfumita
juc warmi jichan
(Mateo 26.6-13; Juan 12.1-8)

3Tsepinmi Betania marcacho Jesus
quecargan leprosu niyashqan Simonpa
wayincho. Tsemannam mesacho micur
técaptin chirerqan juc warmi alabastru-
pita botellawan allapa chaniyoq nardu
piiru pucutdcoq perfumin tsararishqa.
Tse botellitata paquirirnam, perfumita
Jesuspa peqanman jicharqan. 4Waquin
nunacunanam tseta ricar pifiarnin,
queno ninacuyarqan:

—¢Imapaqraq taqe warmi tse
perfumita perditsir ujuratsin! 5Tse
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perfumipa chanenga casi juc wata juc
nuna uryapucur ganashgannomi.
¢Manacu ranticushwan carqan
tsellawanpis wactsacunata yanapana-
paq! —nir.

Tseno nirmi, warmita pifiapar
ushayarqan.

6Peru Jesusnam queno nerqan:

—iUpdlla cayé! jAma pinapayétsu!
Tseno ruramar noqapaqqga allapa
allitam rurashqa. 7Porqui wactsacunaqa
imeyaqpis gamcunawanmi quecayanqa
munayashqequi 6ra yanapayanequipagq,
peru nogaga mananam gamcunawan
cashagnatsu. 8Que warmeqa pueden-
ganmannomi noqapagq rurashqga. Que
perfumita jichamonganwanmi alistara-
mashqga pampacicundpaq. “Rasontam
niyaq: Mecho tsechopis alli willaquinita
willacogcunam que warmi ruranganta-
pis willacuyanqa. Tsenopam que warmi
rurashqanta yarpériyanqa.

*Judas Iscarioti acuerduta ruran
Jesusta ranticunanpaq
(Mateo 26.14-16; Lucas 22.3-6)

10Jesuspa chunca ishcaq (12) *disipu-
luncunapitam jucnin caq disipulun
Judas Iscariote carqan. Pemi ewarqan
saserdoticunapa mandacognincunaman
Jesusta entreguecunanpaq parlaq.
11pecunanam allapa cushicur Judasta
gellenin qoyédnanpaq dniriyarqgan.
Tsenam Judas shuyarécarqan ime ora
carpis Jesusta entreguecunanpag.

Disipuluncunawan Jesus
micuyan Pascua miquita
(Mateo 26.17-29; Lucas 22.7-23;
Juan 13.21-30; 1 Co 11.23-26)

12] ebadurannaq tantata micuydnan
Pascua fiesta gallanan junagmi costumb-
rincunamanno wata wata *israel nunacuna
iishacunata pishtayaq. Tse junaqmi Jesusta
disipuluncuna tapuyarqan:
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—c¢Mechotan alistaydmushaq Pascua
miquita micunantsicpaq? —nir.

13Tsenam ishcaq disipuluncunata
Jesus cacharqan queno nirnin:

—Ewayé Jerusalenman. Tsechomi juc
nunata cuntuwan yacu apecaqta
tariyanqui. Tse nunapa gepanta qatircur
ewayanqui. 14Yeconqan wayiman
yecurirna, wayiyoqta queno niyanqui:
‘Mayestriicunam queno nin: ;Meqan
cuartiquichotaq Pascua miquita
micushaq disipuliicunawan?’ nir.
15Wayiyoqnam ricatsiydshunqui rara
altuscho jatun cuartu alistashqata.
Tsecho prebiniyanqui micunantsicpaq.

16Tseno niriptinnam, disipuluncuna
jeqariyarqan. Jerusalenman chérirnam,
Jesus nengannolla tarirnin, alistayarqan
Pascua miquita micuydnanpaqg.

17Patsa paqasyariptinnam, tseman
Jesus chérerqan chunca ishque (12)
disipuluncunawan. ¥Mesacho miquica-
yaptinnam, Jesus queno nerqgan:

—Rasontam niyaq: Que micur juntare-
qangantsicpitam jucniqui ranticamanqa.

19Tseno niptinnam, disipuluncunaqa
llaquinashqa ticracuriyarqan, y jucnin
jucninmi tapuyarqan:

—Tseqa ¢noqallédtsuraq cé, Teyta!
—nir.

20 Jesusnam queno nerqgan:

—Chunca ishquepita (12) jucniqui
cagmi, y nogawan juntu juc platullacho
tantata tullpurcuryan miquicaq caqmi.
21*Diospa palabran nenqan cumplinan-
pagmi *Diospita Shamushqa Nunaqa
wanongqa; peru jallau, tse entregamaqni
nuna! Mas allim yuricunmanpistsu
carqa —nir.

22Tseno micurécayaptinnam, tantata
Jesus tsarircur Diosta “Grasias” nicurer-
qan. Tsepitanam tantata paquirir,
disipuluncunata qorqan queno nishpa:
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—Que tantata micuyé. Queqa noqapa
cuerpiimi —nishpa.

23Tsepitanam binuyoq copata
tsarircur Diosta “Grasias” nicurir,
disipuluncunata qorerqan, y llapancu-
nam uputsinacuyarqan. 24Y quenomi
nerqan:

—~Queqa noqapa yawarnimi. Que
yawarniwanmi mushoq *contratu
ruracédrin. Nogam yawarnita ramarnin,
wanushagq atscaq nunacunapagqrecur.
25Y niyaqmi: Binuta mananam yapeqa
upushagnatsu asta Diospa mandaquinin-
cho quecar mushoq binuta upungiyag.

Jesus willacun disipulun Pedru
negananpagq caqta
(Mateo 26.30-35; Lucas 22.31-34;
Juan 13.36-38)

26Tsepitanam juc salmu cantuta
cantacurir, Olibus niyanqgan jircaman
eucuyarqan. 2’ Tsechonam Jesus queno
nerqan:

— Canan paqasmi, llapequicuna
jaqiricaydmarni, ewacuyanqui. Tseno
captinmi, Diospa palabranwan
pactarenga queno nenqan: ‘Mitseqnin-
tam wanuratsiyanqa y ishancunam
witsicar, eucuyanqa’ nir. 28Peru
cawarircamurmi, puntequicunata
Galilea marcaman ewashagq.

29 Jesus tseno niptinnam, Pedru
nerqan:

—Wagquincuna jaqiriyashuptiquipis,
noqaqa manam jaqishqequitsu —nir.

30Tsenam Jesus nerqan:

—Pedru, rasontam neq: Canan
paqasmi manaraq gallu ishque cuti
cantaptin quima cuti negamanqui —nir.

31Tsenam Pedroqa tsaracorqan queno
nir:

—Qamtawan juntu wanutsiyiménan
captinpis, manam negashqequitsu —nir.

h 14.27 Zac 13.7.
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Y llapan disipuluncunapis tse
shimillam cayarqan.

Getsemani wertacho Jesus
maifacun Diosman
(Mateo 26.36—46; Lucas 22.39-46)

32Tsepitanam Getsemani nishqan
wertaman disipuluncunawan ewayar-
qan. Tsechonam pecunata queno
nerqgan:

—Diosman mafiacamunqgéyaq, qamcu-
naqa quellacho tacurécayé —nir.

33Nirirmi, pusharqan Pedruta,
Santiaguta y Juanta. Tsechomi Jesus
shonquncho nanatsicur allapa
llaquishqa ticracurerqan. 34Tsemi queno
nerqan:

—iLlaquiquiwanmi shonqii imanaqui-
cunchi! Quellacho riyaq riyaqlla
quecayeé.

35Tseno nirirnam, mas washanincuna-
man witirir, urcunpis patsaman
chanqanyaq pucticur, mana tse jipaqui
ora chananpaq queno nishpa
mafacorqgan:

36__papilld, gampaqgqa manam ni
imapis sasatsu. Tselaya jipar nacandpaq
quecaqgcunapita salbecamé; peru noqa
munashqginoqa ama callédtsuntsu, sinoqa
gam munashqgequino queculldtsun
—nir.

37Tsepitanam cutirergan disipulun-
cuna cagman, y tarirerqan punuquica-
yaqtam. Tsenam Pedruta nerqan:

—Simon, jpunuquicanquitsun!
¢Manacu juc orallapis pununeta awanta-
riyanquiman! 38Riyacur Diosman
mafiacuyé, diablu tenteta munayéashup-
tiqui, jutsaman mana ishquiydnequipaq.
Boluntaniquicuna alli captinpis, sasam
rurarcuyanequipag.

39Tseno nirirnam, yape cuticur
puntata manacushgannolla mafiacorqan.
40Disipuluncuna cagman cutirirnam,
pecunata yape tarerqan punuquica-
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yaqta; puni allapa bensiyaptinmi,
punuquicayarqan, y penqacurmi Jesusta
ni ima nita puediyarqantsu. 41Quima
cuti cutenqanchonam disipuluncunata
queno nerqgan:

—¢Jinallacu punuquicayanqui? iA,
qamcuna! Oréd chdramushqanam
jutsasapa nunacunaman Diospita
Shamushqa Nunata entregayidnanpaqg.
42;Sharcayédmi! jAcuna eucushun!
Entregamaqni yecarécamunnam —nir.

Jesusta presurcur apacuyan
(Mateo 26.47-56; Lucas 22.47-53;
Juan 18.2-11)

43 Jesus manaraq parlar ushaptinmi,
chunca ishque (12) apostolnincunapita
Judas caq apostolnin atscaq nunancuna
pusharishqa chirerqan. Tse nunacunaqa
ewayarqan *espadancunawanmi y
garutincunawanmi. Pecunataqa
cachayarqan saserdoticunapa
mandacognincunam, ley yachatsicoqcu-
nam, y autoridacunam. 44Traisionero
Judasqa nunacunata quenomi
yachatsishqa cargan, “Noqa saludar
mutsangd caqmi canqa. Peta ras
tsariyanqui, y mana cacheta apacuyan-
qui” nir. 45Y nishqannollam Judasqa
shumaglla Jesusman witicur
“iMayestru!” nishpa, mutsecorgan.
46Tsenam Jesusta presu tsarircur
apacuyarqan.

47Tsenam tsecho shécaq nunaqa
espadanta jorquricurnin, mas mandacoq
saserdotipa sirweqninpa rinrinta
wallicorqan pintireqpaq. 48Tsepitanam
tse presuydnanpaq ewashqa nunacunata
Jesus queno taporqan:

—Imanirtaq suwa captino espadequi-
cunawan y garutiquicunawan
tsariyiménequipaq shayamorqonqui?
49Noqaqa waran waranmi qamcunawan
carq0 *templucho yachatsicur.
Tsechoqa ¢imanirtaq presuyamarqon-
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quitsu? Peru Diospa palabrancho
escribirécanqgan cumplicidrinanpagmi,
cananraq presu tsariyimanqui —nir.

50Tseno tsaricurcuyaptinmi, Jesusta
japallanta jaqiricurnin, llapan
disipuluncuna geshpir eucuyarqan.
51Peru juc jobinmi Jesusta qaterqan
sabanasnin agshucurcurlla. Petapis
tsaripdcuyarqanmi. 52Peru aqshurash-
qan sabanaspita ullurirmi, qalapachu
qeshpir coricorgan.

Mayor saserdotipa wayinman
Jesusta chéaratsiyan
(Mateo 26.57-68; Lucas 22.54-55,
63-71; Juan 18.12-14, 19-24)

53Tsepitanam Jesusta saserdoticunapa
mas mandacogninman apacuyarqan.
Tsemanmi ellucariyarqan saserdoticu-
napa mandacognincuna, autoridacuna y
ley yachatsicoqcunapis >4Pedrunam
caru gepancunallata qaterqan mas
mandacoq saserdotipa patiun ruriyaq.
Tsechonam templupa wardiancunawan
juntu técurir nina rupecaqcho
gofiuquicarqgan.

55Saserdoticunapa mandacoqnincuna-
nam *Sanhedrin nishqan corticho llapan
autoridacunawan delitunta ashiyarqan
Jesusta wanutsiydnanpaq, peru manam
tariyarqantsu. 56Peru Jesuspa contran
ulicurcur atscaq nunacuna parlarninpis,
manam jucllellataga parlayarqantsu
sinoga jucninmi jucta, jucninmi jucta
parlayarqan. 57 Tsenam waquin caqna
sharcur Jesuspa contran ulicurcur queno
niyarqan:

58_Noqgacunam que nuna queno
parlaqgta wiyayarqo: ‘{Nuna rurashqan
que templuta ushacératsirmi, quima
junaqgllata juctana sharcaratsishaq! Y tse
temploga manam nunacuna rurayash-
gannonatsu canqa’ neqtam wiyayarqo.
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59Tseno tuquinopa shimpirpis, manam
jucllellataga parlayarqantsu
acusayananpag.

60Tseno acusayaptinnam, mas manda-
coq saserdoteqa chopincunaman sharcur
Jesusta queno taporqgan:

—¢Manacu imallatapis parlacurinqui,
contrequi parlar acusecayédshuptiqui!

61Tseno niyaptinpis, Jesusqa
upéllallam cacorqan; manam imatapis
contistarqgantsu.

Tsenam mas mandacoq saserdoti yape
queno taporqgan:

—¢Qamcu canqui bendito *Diospa
Acrashqan tsurin? —nir.

62Tsenam Jesus nerqan:

—Aumi, noqam ci. Ime junagq carpis,
Diospita Shamushqa Nunata ricariyanqui
puedeq Diospa derechu laduncho técaqtam,
y pucute rurincho sielupita shamicaqtam.t

63Jesus tseno nicuptinnam, tse mas
mandacoq saserdoteqa allapa pifiar,
sotanantapis rachiricorqan, y quenomi
nerqan:

—Imapaqgnataq mas testigucunatapis
munantsic! 64;Wiyayarqonquim Diospa
contran parlanqanta! ;Queta imanecun-
tsictaq! —nir.

Tsenam llapancuna juc shimilla
wanunanpaq condenariyarqan.

65Tsenam waquin nunacuna qallecu-
yarqan toqapur. Waquinnam nawinta
bendarcur maqar, y quenomi niyarqan:

—M4, adibing, ;pi lagyashongequita-
pis! —nir.

Tsenollam templu tdpaqcunapis
qaqllancho laqyayarqan.

Jesusta Pedru negan
(Mateo 26.69-75; Lucas 22.56-62;
Juan 18.15-18, 25-29)

66Ruri patiucho Pedru quecaptinnam,
mas mandacoq saserdoticunapa emplia-

i14.62 Sal 110.1; Dn 7.13.
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dan chirerqan 67Pedruta ninacho
goiilicur técaqta cOsa ricapécurnam
queno nergan:

—Qampis taqe Nazaret marcapita
Jesuswan pureqmi canqui, jau? —nir.

68Peru Pedrunam negarnin nerqan:

—iPipaqraq parlacunqui, manam
reqitsu! —nir, jag puncumanpa
eucorqgan.

Tsecho quecaptinnam, gallu cantarer-
qan. ®*Puncucho Pedruta shécaqta
riquecurninnam, jina tse empliada
tsecho nunacunata queno nerqgan:

—Que nunapis Jesusta qatirashqam
—nir.

70Pedrunam jina yape negarerqan.
Tsepita mas ratutanam tsecho quecaq
nunacuna queno niyarqan:

—Qamgqa rasonpam pewan purishqan-
qui. Galilea nunam canqui, .y pecuna-
nomi parlanquipis, —nir.

71Tsenam Pedroqa allapa pésacur
jurarnin queno nerqan:

—iManam ari tse nunata reqitsu! —nir.

72Tseno nicaptinllanam, yape gallu
cantarerqan. Pedroga yarpécurcorqan,
“Manaraq gallu ishque cuti cantaptinmi,
quima cuti negamanqui” nir, Jesus
nenqgantam. Tseta yarpacurcurmi, Pedru
allapa llaquicurnin waqaquicorgan.

*Pilatuman Jesusta apatsiyan
(Mateo 27.1-2, 11-14; Lucas 23.1-5;
Juan 18.28-38)

1 5 1Patsa atsicydrécaptinnam,
Corti Supremacho caqcuna:

*saserdoticunapa mandacognincunaqa,
respetashqa auquincunawan, *ley
yachatsicogcunawan y llapan autorida-
cunawan sesiunarir, Jesuspa maquinta
pancarcur gobernador Pilatuman apar
entregariyarqan. 2Chératsiyaptinnam,
Jesusta Pilatu queno taporqan:

—¢Qamcu canqui *israel nunacunapa
reynin? —nir.
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Jesusnam yasquirerqan:

—iNicanquinataq ari! —nishpa.

3Tsechomi saserdoticunapa manda-
coqnincuna tuquilayapa lebantarnin
Jesusta acusecuyarqan. 4Tsenam Pilatu
yape queno nerqgan:

—Imanirtaq wiyardcunqui tselaya
acusecayashuptiqui?

5Tseno niptinpis, Jesusqa upédllam
cacorgan. Tsemi Pilatu espantashqa
quedacorqan.

Jesusta wanutsiydnanpaq
Pilatu entreguecun
(Mateo 27.15-31; Lucas 23.13-25;
Juan 18.38-19.16)

6Cada watam tse *Pascua fiestacho
nunacuna mafacuyaptin juc presuta
libri cachariyaq. 7 Tsepinmi Barrabas
nishqan nuna yanaqincunawan
carselcho llawirécayarqan. Pecunam
*Roma gobiernupa contran carnin,
nunacunata wanicatsishqa cayarqan.
8Tsemi Pilatuman atscaq nunacuna
ewecur, costumbrinmanno rurananpaq
mafacuyarqan. °Pilatunam taporqan
queno nishpa:

—Israel nunacunapa reynintacu
cacharindta munayanqui?

10Tseno nerqan Pilatu, tse saserdoticu-
napa mandacoqnincuna Jesusta chiquir-
nin, acusar peman entregayanqganta
cuentata qocurninmi. 11Peru saserdoti-
cunapa mandacognincunam nunacunata
yachatsiyarqan “Barrabasta cacharine-
quitam munay&” niydnanpaq. 12Tseno
niyaptinnam, Pilatu queno nerqan:

—Israel nunacunapa reynin niyange-
quitaqga ¢imatataq rurashaq?

I3Nunacunanam qayaripa niyarqan:

—iPetaqa *cruscho wanutsi! —nir.

14Tseno niyaptinnam, Pilatu queno
nerqgan:

—Ima mana allitataq rurashqa?
—nir.
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Peru nunacunanam “jCruscho
wanutsun!” nishpa, qaparicachdyarqgan.

15Tsenam israel nunacunawan alli
quedeta munarnin, Barrabasta cacharer-
qan, y Jesustanam alli buenu astaratsir-
nin, entregarerqan crusificayédnanpagq.

Jesusta maqarnin, burlacuyan

16Tsenam soldaducuna Jesusta
jeqaratsiyarqan palasiupa “Pretorio”
nishqan patiunman. Tsechonam llapan
soldaducuna juntacariyarqan. 17 Jesusta-
nam puca mantuta/ agshuratsiyarqan, y
cashapita coronata awarir tsucuratsiyar-
qan. 18Tsepitanam burlacurnin, queno
niyarqan:

—iBiba israel nunacunapa reynin!
—nir.

19Tsepitanam shucshuwan peqan
peqan wilur ushayarqan, toqapuyarqan
y qonquricuryan adoraq tucuyarqan.
20Tseno allapa maltratarirnam, agshutsi-
yanqan granati mantuta qoturatsir
quiquinpa ropantana yacarcatsir,
apayarqan crusificaydnanpag.

Jesusta crusman clabayan
(Mateo 27.32-44; Lucas 23.26—43;
Juan 19.17-27)

21Tseno aparécarninnam, topariyar-
qan chacrapita shamicaq juc nunawan.
Pepam shutin carqan Simon. Tse
nunatam Jesus apecanqgan crusta malas
catdtsiyarqan. Tse nunaqa Cirene
marcacho yuricogmi cargan, Alejand-
rupa y Rufupa papéanin. 22Tsepitanam
Golgota niyashqan sitiuman Jesusta
chératsiyargan. (Golgotaqa calabera
ninanmi). 22Tsechonam *mirra nishqan
jampita binuman awayarqan Jesusta
uputsiydnanpaq, peru manam uporqan-
tsu. 24Crusman clabarirnam, soldadu-
cuna Jesuspa ropanta apacuydnanpaq
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sortiyayarqan, “M4, ;meqantsictash
tocamashun?” nishpa.

25Jesusta crusman clabayanqgan éraqa
carqan qoya las nuebinonam. 26Imanir
crusificayanqanta nunacuna
musyaydnanpaqmi, cruspa puntanman
juc letreruta churayarqan, “Quemi israel
nunacunapa reynin” nir. 2’ Petawan
juntum ishcaq suwacunatapis crusifica-
yarqan, jucta derechu ladunman,
jucnintana itsoq ladunman. , 28Tsenomi
cumplicirerqan *Diospa palabran queno
escribirécanqan: “Jutsasapacunatawan
iwalmi Diospa tsurinta tratayanqa”* nir. ,

29Tsepa pasaq nunacunanam peqancu-
nata awir cushipédyarqan, queno nishpa:

“iQamga, ‘Diospa *templunta
juchurirmi, quima junaqllata sharcatsi-
shaq’ nishpataq, nerqequi! 3°Tseno
nicarqa, mi, salbacurirnin cruspita
yarparami.”

31Tsenollam jina saserdoticunapa
mandacoqgnincunapis y ley yachatsicog-
cunapis Jesusta burlacurnin, queno
niyarqan:

—iJuccunataga salbashgam; peru
quiquenga salbaquita manataq puedintsu!
32]srael nunacunapaq *Dios Acrashgan
rey carnenqa, cruspita yarpami, tseta
ricarnin creyiydnapaq —nir.

Y laduncho crusificarécaqcunapis
tsenollam burlacuyarqgan.

Jesuspa waninin
(Mateo 27.45-56; Lucas 23.44-49;
Juan 19.28-30)

33Tse Oraqa pullan junagnam carqan.
Tse Orapitam asta lastrescamayaqmi patsa
pasepa pagasyécurcorqan. 34Tse oram
Jesus fuertipa queno nir qaparicorqan:

—Eloi, Eloi ¢lama sabactani? (Tse
ninanqa carqan “Dios, Dios, ¢imanirtaq
noqata jagiramarqonqui?” ninanmi.)

j 15.17 Reycunaqa tsepin yacardyargan puca capatam. k 15.28 Is 53.12.
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35Tseta wiyarnam, tsecho quecaq
waquin nunacuna queno niyarqan:

—~Une *profeta Eliastam qayecan
—nir.

36 Juc nunanam coripa ewar esponjata
puchqoq binuman tullpurcur shoqushpa
puntanman watarcur, Jesuspa
shiminman churarqan shoqunanpaq
queno nishpa:

—Ma4, ;rasonpacush Elias shamonqga
cruspita yarputsinanpaq? —nir.

37Tsellanam fuertipa qayaricur, Jesus
wanurerqan. 38Tse éram templu
rurincho tsaparaq cortina umapita
urepa ishqueman qashqacérerqan.
39Soldaducunapa capitanninnam
Jesuspa frentincho quecarqgan. Tseno
qayarir wanoqta riquecurnam, queno
nerqgan:

—iQue nunaga rasonpam Diospa
Tsurin cashqa!

40Waquin warmicunapis carullapitam
ricarécayarqan. Pecunawanmi quecayar-
qan Maria Magdalena y menor caq
Santiagupa y Josepa maman Mariapis y
Salomepis 41Tse warmicunam Jesusta
qatimushqa cayargan, y Galileachopis
Jesusta pecunam yanapayarqan. Jina
pecunawanmi atscaq warmicunapis
Jerusalenman shaydmushqa cayarqan
Jesusta qatirnin.

Jesusta pampayan
(Mateo 27.57-61; Lucas 23.50-56;
Juan 19.38-42)

42Tse tardeqa carqan *jamacuyénan
junagpa dispirannam. 43Tse tardim
Arimatea marcapita Jose jutiyoq
autorida balorta tsaricur Pilatuman
ewarqan, Jesuspa ayanta mafiananpag.
Péqa *Sanhedrin nisghan corticho
allapa presisaq autoridami carqgan, y
Diospa mandaquinintam shuyararqan.
44Pilatunam “;Wanurishqanatsuraq?”
nir, yarpacachargan. Tsemi soldaducu-
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napa capitanninta qayarir queno
taporqan:

—¢Wanurishganacu tse nuna? —nir.

45Capitan “Aumi” niptinnam, Jesuspa
ayanta apacunanpaq Joseta dnirerqan.
46Tse oram Jose linu sabanasta rantirir
Jesuspa ayanta cruspita yarparatsirnin,
tse sabanaswan pitorqan, y apacurnam
pampecorqan qaqacho uchcushqa
*sepulturaman. Tsepitanam sepulturapa
puncunta qaqawan alli buenu tsapecor-
qan. 4’Meman pampayashqantapis
Maria Magdalenam y Josepa maman
Mariam ricarécayarqan.

Jesus Cawarimonqan
(Mateo 28.1-10; Lucas 24.1-12;
Juan 20.1-10)

1 6 1*Jamaqui junaq pasariptinnam,
Maria Magdalena, Santiagupa
maman Maria, y Salome nishqan warmi
pucutaq perfumi ranteq ewayarqan
Jesuspa ayanta llushiydnanpagq.
2Domingu qoyanam inti tseraq
yarqarécamuptin tse warmicuna
ewayarqan Jesus pamparanganman.
3Yecurécarnam, queno ninacuyarqgan:
—Canan piraq wititsimonqa
*sepultura tsaparaq qaqata? —nishpa.
4Peru chérirnam, taririyarqan
qaqataqa juc laduchona quecaqta.
5Sepultura ruriman yecurirnam,
riquecuyarqan chaquincamayagq yulaq
piiru bistishqa derechu laducho jobin
técaqta. Tsenam allapa mantsaquecu-
yarqan. ®Jobinnam queno nerqgan:
—Ama mantsacéyétsu. ;*Cruscho
wanutsiyanqan Nazaretpita Jesustacu
ashiyanqui? Péga cawarimushqanam;
mananam quechonatsu. Masqui ricayé,
churayashqancho mananam cannatsu.
7Masbien canan ewarnin, Pedruta y
waquin *disipuluncunata willayé Jesus
cawarenqanta; y qamcunapitapis mas
puntatash ewan Galilea marcata.
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Tsechoshi ricayanqui. Tseno cananpaq
caqtaga pecunata willargannam
—nishpa.

8Tseno nicuptinnam, warmicunaqa
sepulturapeq coripa yarcur ewacuyar-
qan. Tulluncunapis carcaryaquicarqam,
y manam pitapis tse ricayanqanta
willacuyarqantsu mantsacurnin.

Jesus yuripun Maria Magdalenata y
ishcaq qatiragnincunata
(Juan 20.11-18)

9 Tse cawarimongan domingu qoyaqa
puntata yuriporqan Maria Magdalena-
tam. Petam ganchis *supécunapa
munenincho caquicaptin Jesus librashqa
cargan. 19Tse Mariam ewar Jesuspa
qatiragnincunata willarqan Jesus
cawarishganta. Pecunaqa llaquishqam
waqaquicayarqgan. 11Jesus cawarish-
qanta ricashqanta Maria willacuptinpis,
pecunaga manam creyiyarqantsu.

12Tsepitanam ishcaq qatiragnincunata
chacraman euquicayaptin jalla tucurish-
qalla Jesus yuriporqan. 13Yuripicuptin-
nam, Jerusalenman cuticuyarqan
waquincunatapis willayédnanpaq, y
manam pecunatapis creyiyarqantsu.

Yachatsicur puriydnanpaq Jesus
disipuluncunata willapan
(Mateo 28.16-20; Lucas 24.36—49;
Juan 20.19-23)

14Tsepitanam chunca juc (11)
disipuluncunatana micur técayaptin
Jesus yuriporqan, y pifiapadcacharcor-

SAN MARCOS 16

qan cawarimushganta ricaqcuna
cuticuryan willecayaptinpis, rumi
shonqu carnin mana creyiyanqanta.

15Tsepitanam queno nergan:

—Jinantin marcacunapa ewarnin,
llapan nunacunata que alli
willaquinita willayanqui. 16Pipis tseta
creyirnin, bautisacorqa salbaconqam;
mana creyicoq caqqa condenacongam.
17Nogaman creyicoqcunaqa que
milagrucunatam rurayanqa:
Poderniwanmi supépa munenincho
caquicaq nunacunata librayanqa, mana
yachayanqgan parlecunatam
parlayanqa, 18biborapis tsariyaptin
manam imanayanqatsu, y benenuta
upurcatsiyaptinpis, manam wanuyan-
qatsu. Tsenollam geshyaqcunaman
maquincunata churarnin
cachacératsiyanqa.

Sieluman Teyta Jesus cuticun
(Lucas 24.50-53)

19Disipuluncunata tseno llapanta
encargariptinnam, Teyta Jesusta
sieluman Dios apacorqan. Tsepitanam
tardtserqan derechu caq ladunman
juntu mandacuyénapaq. 20Tsepitanam
apostolcuna eucur mecho tsechopis alli
willaquininta willapdcuyargan. Pecuna
willacuyaptinmi, *Jesucristu yanapar-
qan milagrucunatapis ruraydnanpaqg.
Tseta ricarmi, nunacuna cuentata
qocuyargan tse willacuyashqan Teyta
Diospa rasonpa willaquinin cashqanta.

Tseno catsun. !

116.20 Bersiculu isqonpita asta ishque chuncayaq mas une caq copiacunacho manam cantsu.
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